Provisorischer
Befestigungszement

Gebrauchsanweisung

Patientenzielgruppe

Alle, fUr die zur Behandlung Provisorischer
Befestigungszement bendtigt wird, auBer
Personen, die allergisch auf die Inhaltsstoffe, hier
vor allem Kolophonium, reagieren.

vorgesehener Anwender
Zahnarzt

Zusammensetzung
Wesentliche Bestandteile:
Harzséure und Metalloxide

Qualitative Angaben:

Paraffin, Oleum Arachidis, Calciumhydroxid,
Magnesiumoxid, Hydroxylapatit, Zinkoxid,
Ethanol (Spuren), Fettséiure aus Kokosnuss,
Kolophonium, Siliciumdioxid.

Quantitative Angaben:
Calciumhydroxid 2 %, Kolophonium 45 %,
FettsGure 25%, Zinkoxid 10 %.

Iweckbestimmung des Produkts
Provisorischer Befestigungszement ist ein leicht
zu handhabender, eugenolfreier Zement, der
die Aushdartung

von FUllungs- und Befestigungsmaterialien auf
Kunststoffbasis nicht hemmt.

Bei Allergien gegen Eugenol ist Provisorischer
Befestigungszement indiziert.

Provisorischer Befestigungszement enthalt
Calciumhydroxid und Hydroxylapatit zum Schutz
der Z&hne und zur Zahnerhaltung.

Indikationen
Provisorischer Befestigungszement ist ein
tempordrer Haftzement fUr Kronen und Bricken.

Kontraindikationen

Das Material enthdlt Kolophonium.

Bei Patienten mit einer Allergie gegen
Kolophonium, Erdnuss-Ol oder andere in dem
Produkt enthaltene Stoffe, nicht anwenden.

Leistungsmerkmale des Produkis
Das Produkt hértet nach dem Anmischen aus.

Anwendung

Art der Anwendung:

Die Verarbeitung von Provisorischer
Befestigungszement erfolgt bei Raumtempera-
tur. Langere Verarbeitungszeiten ergeben sich
bei tiefen Temperaturen (gekUhlte Glasplatte).
Das Mischungsverhdltnis der Basis- (braun) und
Katalysatorpaste (weiB) ist 2 zu 1 bezUglich des
Volumens (=1 zu 1 Gewichtsverhdltnis). Deshalb
soll der ausgedrUckte Strang der Basispaste
doppelt so lang wie der Strang der
Katalysatorpaste sein. Beide Pasten auf einen
Anmischblock von nicht absorbierendem
Material oder eine Glasplatte auftragen. Die
Paste wahrend ungefdhr 30 Sekunden mischen
bis eine homogene Masse entsteht. Eine dinne
Schicht auf die Innenseite der fempordren
Krone oder Bricke oder nasse Stumpfpréparati-
on auffragen. Nie auf frockenen StUmpfen
anwenden, diese immer erst anfeuchten.
Provisorischer Befestigungszement IGsst sich
wdhrend 1 bis 2 Minuten verarbeiten und hartet
in 3 bis 6 Minuten im Mund aus.

Ca. 3 bis 5 Minuten nach der Aushdrtung
Uberschussiges Material entfernen.

Zusétzliche Hinweise:

Weicheres Material und verléngerte Verarbei-
tungszeiten erzielt man durch Zugabe von etwas
mehr Provisorischer Befestigungszement-Ba-
sispaste (braun) oder einer kleinen Menge
Vaseline. Zusatzlich erleichtert Feuchtigkeit
(feuchte Stumpfe) spater die Ent-

fernbarkeit. Harteres und schneller abbindendes
Material erzielt man durch Zugabe von etwas
mehr Provisorischer Befestigungszement-Kataly-
satorpaste (weiB) oder durch Zumischen von
Zinkoxid. Ein solch harteres Material ist besser for
mehr- und groBfléchige KavitGten sowie
provisorische LangzeitverschlUsse (maximal 1
Monat) geeignet. Reste von Provisorischer
Befestigungszement lassen sich leicht aus
Kronen entfernen, indem man sie mit einem
Kdltespray behandelt.

Verarbeitungshinweise:

Die in der zum Produkt gehérenden Gebrauchs-
anweisung beschriebenen Verarbeitungshinwei-
se sowie VorsichtsmaBnahmen sind in jedem Fall
zu beachten. Sollte es trotz Einhaltung dieser
Hinweise zu einer unerwinschten Reaktion beim
Patienten kommen oder sonstige unerwinschte
Vorkommnisse eintreten, bitten wir in jedem Fall
um Mitteilung unter moéglichst genauer
Beschreibung derBegleitumsténde.

Warnhinweise/Restrisiken

Das Produkt enthdlt Kolophonium.

Personen die eine Allergie gegen Kolophonium
haben, sollten nicht mit dem Produkt in Kontakt
kommen.

Der Kontakt von angemischtem Zement mit
Haut oder Schleimhaut ist zu vermeiden. Falls es
doch zu einem Kontakt kommt, ist das Material
mit alkoholgetrénkten Watteb&uschchen zu
entfernen und mit viel Wasser nachzuspUlen. Bei
Augenkontakt ist mit viel Wasser bei gedffnetem
Lidspalt zu spUlen und ein Augenarzt zu
konsultieren.

Risiken/Nebenwirkungen

Risiken einer Uberdosierung sind nicht bekannt.
UnerwUnschte Nebenwirkungen sind nicht
bekannt.

Wechselwirkungen

Eine Wechselwirkung des Produktes und seiner
Metabolite mit anderen Medizinprodukten,
Arzneimitteln oder sonstigen Stoffen ist nicht
bekannt.

Lagerung

Provisorischer Befestigungszement sollte bei
Raumtemperatur gelagert werden.

Tuben nach Gebrauch gut verschlieBen.
VerschlUsse nicht vertauschen.

Mindesthaltbarkeit
Provisorischer Befestigungszement nach Ablauf
des Verfalldatums nicht mehr verwenden.

Varianten
MW4010

25,0 g Basis-Paste in Tube
25,0 g Katalysator-Paste in Tube

Entsorgung
Nicht ausgehdrtetes Material sollte dem
Sondermull zugefUhrt werden.

Alle im Zusammenhang mit dem Produkt
aufgetretenen schwerwiegenden Vorfdlle sind
dem H ller und der zustdndigen Behdrde
des Mitgliedstaats, in dem der A der
und/oder der Patient niedergelassen ist, zu
melden.

Provisorischer
Befestigungszement

Instructions for use

Patient target group

All those for whom Provisorischer Befestigungsze-
ment is required for treatment, except people
who are allergic to the ingredients, here
especially rosin.

Intended user
Dentist

Composition
Essential components: Resin acid and metal
oxides

Qualitative data:

Paraffin, peanut oil, calcium hydroxide,
magnesium oxide, hydroxyapatite, zinc oxide,
ethanol (traces), fatty acid from coconut, rosin,
silicon dioxide.

Quantitative data:
Calcium hydroxide 2%, rosin 45%, fatty acid 25%,
zinc oxide 10%.

Intended purpose of the product

Provisorischer Befestigungszement is an
easy-to-handle, eugenol-free cement that does
not inhibit the curing of resin-based filing and
luting materials.

Provisorischer Befestigungszement is indicated
for allergies o eugenol. Provisorischer
Befestigungszement contains calcium hydroxide
and hydroxyapatite to protect the teeth and
preserve them.

Indications

Provisorischer Befestigungszement is a
temporary bonding cement for crowns and
bridges.

Contraindications

The material contains rosin. Do not use in
patients with an allergy to rosin, peanut oil or
other substances contained in the product.

Performance characteristics of the product
The product cures after mixing.

Application

Type of application:

Provisorischer Befestigungszement is processed
at room temperature. Longer processing times
result at low temperatures (cooled glass plate).
The mixing ratio of the base (brown) and
catalyst paste (white) is 2 fo 1 in terms of volume
(=110 1 weight ratio). Therefore, the expressed
strand of the base paste should be twice as
long as the strand of the catalyst paste. Apply
both pastes to a mixing block of non-absorbent
material or a glass plate. Mix the paste for about
30 seconds until a homogeneous mass is
obtained. Apply a thin layer to the inside of the
temporary crown or bridge or wet die
preparation. Never use on dry stumps, always
moisten them first. Provisorischer Befestigungsze-
ment can be used for 1 fo 2 minutes and cures
in the mouth in 3 fo 6 minutes.

Remove excess material approx. 3 to 5 minutes
after curing.

Additional notes:

Softer material and longer working times can be
achieved by adding a little more Provisorischer
Befestigungszement base paste (brown) or a
small amount of Vaseline. In addition, moisture
(damp stumps) makes it easier to remove later.
Harder and faster setting material can be
achieved by adding a little more Provisorischer
Befestigungszement catalyst paste (white) or by
mixing in zinc oxide. Such a harder material is
better suited for multi- and large-surface cavities
as well as temporary long-term closures
(maximum 1 month). Residues of Provisorischer
Befestigungszement can easily be removed
from crowns by treating them with a cold spray.

Processing instructions:

The processing instructions and precautionary
measures described in the instructions for use
belonging to the product must be observed in
any case. If, despite adherence to these
instructions, an adverse reaction occurs in the
patient or other adverse events occur, we
request that you inform us in any case,
describing the accompanying circumstances as
precisely as possible.

Warnings/residual risks

The product contains rosin. Persons who have
an allergy to rosin should not come into contact
with the product.

Avoid contfact of mixed cement with skin or
mucous membrane. If contact does occur,
remove the material with cotton wools soaked
in alcohol and rinse with plenty of water. In case
of eye contact, rinse with plenty of water with
the eyelids open and consult an ophthalmolo-
gist.

Risks/side effects
Risks of overdose are not known. Adverse side
effects are not known.

Interactions

Interaction of the product and its metabolites
with other medical devices, medicinal products
or other substances is not known.

Storage

Provisorischer Befestigungszement should be
stored at room temperature.

Close the tubes well after use.

Do not interchange closures.

Minimum shelf life
Do not use Provisorischer Befestigungszement
after the expiry date.

25,0 g base paste in tube
25,0 g catalyst paste in tube

Disposal
Uncured material should be disposed of as
hazardous waste.

All serious incidents related to the device shall
be reported to the manufacturer and to the
competent authority of the Member State where
the user and/or the patient is established.
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Notice d'utilisation

Groupe cible de patients

Tous ceux pour qui Provisorischer Befestigungsze-
ment est nécessaire au traitement, & I'exception
des personnes allergiques aux ingrédients, ici
surtout la colophane.

Utilisateur prévu
Dentiste

Composition
Composants clés : Acide résinique et oxydes
métalliques

Données qudlitatives :

Paraffine, oleum arachidis, hydroxyde de
calcium, oxyde de magnésium, hydroxyapatite,
oxyde de zinc, éthanol (traces), acide gras de
noix de coco, colophane, dioxyde de silicium.

Données quantitatives :
Hydroxyde de calcium 2 %, colophane 45 %,
acide gras 25 %, oxyde de zinc 10 %.

Utilisation conforme du produit

Provisorischer Befestigungszement est un ciment
sans eugénol, facile & manipuler, qui n'inhibe
pas la polymérisation des restaurations et des
matériaux de scellement & base de résine.
Provisorischer Befestigungszement est indiqué
pour les allergies a I'eugénol. Provisorischer
Befestigungszement contient de I'hydroxyde de
calcium et de I'hydroxyapatite pour la
protection des dents et leur conservation.

Indications

Provisorischer Befestigungszement est un ciment
de liaison temporaire pour les couronnes et les
bridges.

Contre-indications

Le matériau contient de la colophane. Ne pas
utiliser chez les patients présentant une allergie
& la colophane, a I'huile d'arachide ou &
d'autres substances contenues dans le produit.

Caractéristiques de performance du produit
Le produit durcit apres le mélange.

Application

Mode d'application :

Provisorischer Befestigungszement est traité &
température ambiante. Les temps de fraitement
sont plus longs & basse température (plaque de
verre refroidie). Le rapport de mélange de la
base (brune) et de la pate de catalyseur
(blanche) est de 2 pour 1 en termes de volume
(= rapport pondéral de 1 pour 1). Par
conséquent, le brin extrudé de la pate de base
doit étre deux fois plus long que le brin de la
pate de catalyseur. Appliquez les deux pates sur
un bloc de mélange en matériau non
absorbant ou sur une plaque de verre.
Mélangez la pate pendant environ 30 secondes
jusqu'a l'obtention d'une masse homogéne.
Appliguez une fine couche sur l'intérieur de la
préparation de la couronne, du bridge
temporaire ou de la matrice humide. Ne jamais
utiliser sur des souches séches, toujours les
humidifier au préalable. Provisorischer
Befestigungszement peut étre utilisé pendant 1
& 2 minutes et durcit en 3 & 6 minutes dans la
bouche.

Retirer lexcédent de matériau environ 3a 5
minutes aprés le durcissement.

Notes supplémentaires :

Un matériau plus souple et des temps de travail
plus longs peuvent éfre obtenus en ajoutant un
peu plus de pate de base Provisorischer
Befestigungszement (brune) ou une petite
quantité de vaseline. En outre, 'humidité
(souches humides) facilite ultérieurement
I'enlévement. Un matériau plus dur et & prise
plus rapide peut étre obtenu en gjoutant un
peu plus de pate catalytique Provisorischer
Befestigungszement (blanche) ou en ajoutant
de l'oxyde de zinc. Ce matériau plus dur est
mieux adapté aux cavités & surfaces multiples
etimportantes ainsi qu'aux fermetures
temporaires de longue durée (1 mois
maximum). Les résidus de Provisorischer
Befestigungszement peuvent étre facilement
éliminés des couronnes en les fraitant avec un
spray froid.

Instructions de traitement :

Les instructions de traitement et les mesures de
précaution décrites dans le mode d'emploi
appartenant au produit doivent étre respectées
dans tous les cas. Si, malgré le respect de ces
instructions, une réaction indésirable se produit
chez le patient ou en cas d'autres événements
indésirables, nous demandons dans tous les cas
une nofification avec une description aussi
détaillée que possible des circonstances qui
I'accompagnent.

Avertissements/risques résiduels

Le produit contient de la colophane. Les
personnes allergiques & la colophane ne
doivent pas entrer en contact avec le produit.

Eviter tout contact du ciment mélangé avec la
peau ou les muqueuses. En cas de contact,
enlever la matiere avec des cotons-tiges
imbibés d'alcool et rincer abondamment &
'eau. En cas de contact avec les yeux, rincer
abondamment & 'eau en gardant les paupiéres
ouvertes et consulter un ophtalmologiste.

Risques/effets secondaires

Les risques de surdosage ne sont pas connus.
Des effets secondaires indésirables ne sont pas
connus.

Interactions

Une interaction du produit et de ses métabolites
avec d'autres dispositifs médicaux,
médicaments ou autres substances n'est pas
connue.

Stockage

Provisorischer Befestigungszement doit étre
conservé a température ambiante.
Fermez hermétiquement les tubes aprés
utilisation.

Ne pas interchanger les bouchons.

Durée de conservation
Ne pas utiliser Provisorischer Befestigungszement
apres la date de péremption.

Variantes
MWAOWO 25,0 g de pate de base en tube
25,0 g de pate catalytique

en tube

Elimination
Les matériaux non polymérisés doivent étre
éliminés comme des déchets dangereux.

Tous les incidents graves liés au produit doivent
étre signalés au fabricant et & l'autorité
compétente de I'Etat membre dans lequel
I'utilisateur et/ou le patient est établi.

Made in Germany

Provisorischer
Befestigungszement

Informacién para el usuario

Grupo objetivo de pacientes

Todos los que necesitan Provisorischer
Befestigungszement para el fratamiento,
excepto las personas alérgicas a los
ingredientes, especialmente la colofonia.

Usuarios previstos
Dentista

Composicion
Componentes clave: Acido resinoso y éxidos
metdlicos

Datos cualitativos:

Parafina, oleum arachidis, hidroxido de calcio,
Sxido de magnesio, hidroxiapatita, éxido de
zinc, etanol (trazas), dcido graso de coco,
colofonia, diéxido de silicio.

Datos cuantitativos:
Hidréxido de calcio 2 %, colofonia 45 %, dcido
graso 25 %, 6xido de zinc 10 %.

Finalidad del producto

Provisorischer Befestigungszement es un
cemento sin eugenol, facil de manipular, que
no inhibe el curado de los materiales de
restauracion y cementacion a base de resina.
Provisorischer Befestigungszement estd indicado
para las alergias al eugenol. Provisorischer
Befestigungszement contiene hidréxido de
calcio e hidroxiapatita para la proteccion de
los dientes y su conservacion.

Indicaciones

Provisorischer Befestigungszement es un
cemento adhesivo temporal para coronas y
puentes.

Contraindicaciones

El material contiene colofonia. No utilizar en
pacientes con alergia a la colofonia, al aceite
de cacahuete o a ofras sustancias contenidas
en el producto.

Caracteristicas de rendimiento del producto
El producto se endurece después de la mezcla.

Aplicacién

Modo de aplicacion:

El Provisorischer Befestigungszement se procesa
a femperatura ambiente. Los tiempos de
procesamiento son mds largos a bajas
temperaturas (placa de vidrio refrigerada). La
relacién de mezcla entre la base (marrén) y la
pasta catalizadora (blanca) esde 2a 1 en
términos de volumen (=relacién de 1 a 1 en
peso). Por lo tanto, la hebra exfruida de la
pasta base debe ser dos veces mds larga que
la hebra de la pasta catalizadora. Aplique
ambas pastas en un bloc de mezclas de
material no absorbente o en una placa de
vidrio. Mezclar la pasta durante unos 30
segundos hasta obtener una masa
homogénea. Aplicar una fina capa en el
interior de la corona o puente provisional o en
la preparacién del muidn humedo. No utilizar
nunca en tocones secos, humedecerlos
siempre primero. Provisorischer Befestigungsze-
ment puede utilizarse durante 1 o 2 minutos y se
endurece en 3 0 6 minutos en la boca.

Retirar el exceso de material unos 3 a 5 minutos
después del curado.

Notas adicionales:

Se puede conseguir un material mds blando y
tiempos de trabajo mds largos anadiendo un
poco mds de pasta base Provisorischer
Befestigungszement (marrén) o una pequena
cantidad de vaselina. Ademds, la humedad
(tocones himedos) facilita posteriormente la
eliminacion. Se puede conseguir un material
mds duro y de fraguado mds répido anadiendo
un poco mads de pasta catalizadora
Provisorischer Befestigungszement (blanca) o
anadiendo éxido de zinc. Este material mas
duro es mds adecuado para cavidades de
gran superficie y multiples, asi como para cierres
temporales de larga duracién (mdaximo 1 mes).
Los residuos de Provisorischer Befestigungsze-
ment pueden eliminarse fadciimente de las
coronas tratédndolas con un espray frio.

Instrucciones de procesamiento:

Deben respetarse en todo caso las instrucciones
de procesamiento y las medidas de precaucion
descritas en las instrucciones de uso
pertenecientes al producto. Si se produce una
reacciéon no deseada en el paciente u otros
sucesos no deseados a pesar del cumplimiento
de estas instrucciones, solicitamos en cualquier
caso una nofificacion con una descripcion lo
mds detallada posible de las circunstancias que
la acompanan.

Advertencias/riesgos residuales

El producto contiene colofonia. Las personas
alérgicas a la colofonia no deben entrar en
contacto con el producto.

Evitar el contacto del cemento mezclado con
la piel o las mucosas. Si se produce el contacto,
retirar el material con bastoncillos de algodén
empapados en alcohol y aclarar con
abundante agua. En caso de contacto con los
ojos, aclarar con abundante agua con los
pdrpados abiertos y consultar a un oftaimdlogo.

Riesgos/efectos secundarios
No se conocen riesgos de sobredosis. No se
conocen efectos segundarios.

Interacciones

Se desconoce la inferaccion del producto y los
metabolitos con otros productos médicos,
medicamentos u otras sustancias.

Almacenamiento

El Provisorischer Befestigungszement debe
almacenarse a temperatura ambiente.
Cerrar bien los tubos después de usarlos.
No intercambie los cierres.

Vida ofil
No utilizar Provisorischer Befestigungszement
después de la fecha de caducidad.

iantes
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25,0 g de pasta base en tubo
25,0 g de pasta catalizadora
en tubo

Eliminacién
El material no curado debe eliminarse como
residuo peligroso.

Todos los inci gravesr conel
producto se deben comunicar al fabricante y a
la autoridad competente del Estado miembro
en el que esté establecido el usuario o el
paciente.
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Istruzioni per l'uso

Gruppo di pazienti target

Tutti coloro per i quali il Provisorischer
Befestigungszement & necessario per il
trattamento, franne le persone allergiche agli
ingredienti, in questo caso soprattutto la
colofonia.

Utilizzatore previsto
Dentista

Composizione
Componenti essenziali: acido di resina e ossidi di
metallo

Informazioni qualitative:

Paraffina, oleum arachidis, idrossido di calcio,
ossido di magnesio, idrossiapatite, ossido di
zinco, etanolo (fracce), acido grasso di cocco,
colofonia, biossido di silicio.

Informazioni quantitative:
Idrossido di calcio 2%, colofonia 45%, acidi grassi
25%, ossido di zinco 10%.

Destinazione d'uso del prodotto

Provisorischer Befestigungszement & un
cemento di facile uso privo di eugenolo che
non inibisce I'indurimento dei materiali di
otturazione e cementazione a base diresina.
Provisorischer Befestigungszement & indicato in
caso di allergie note all'eugenolo. Provisorischer
Befestigungszement contiene idrossido di calcio
e idrossiapatite per la protezione dei denti e la
conservazione dei denti.

Indicazioni

Provisorischer Befestigungszement & un
cemento adesivo temporaneo per corone e
ponti.

Controindicazioni

I materiale contiene colofonia. Non usare in
pazienti con un'allergia alla colofonia, all'olio di
arachidi o ad altre sostanze contenute nel
prodotto.

Caratteristiche del prodotto
Il prodotto si indurisce dopo la miscelazione.

Modalita d'uso

Modalita di applicazione:

Provisorischer Befestigungszement viene
lavorato a temperatura ambiente. Le basse
temperature (piastra di vetro raffreddata)
comportano tempi di lavorazione piu lunghi. Il
rapporto di miscelazione della pasta di base
(marrone) e catalizzatrice (bianca) &€ di2 a 1in
termini di volume (= rapporto di peso 1 a 1).
Pertanto, il filo estruso della pasta base
dovrebbe essere due volte piU lungo del filo
della pasta catalizzatrice. Applicare entrambe
le paste su un blocco di miscelazione di
materiale non assorbente o su una piastra di
vetro. Mescolare la pasta per circa 30 secondi
fino a ottenere una massa omogenea.
Applicare uno strato soffile all'interno della
preparazione della corona o del ponte
temporaneo o del moncone bagnato. Non
usare mai sumonconi asciutti. Inumidirli sempre
prima. Provisorischer Befestigungszement pud
essere usato per 1 o 2 minuti e siindurisce in
bocca nel giro di 3-6 minuti.

Rimuovere il materiale in eccesso circa 3-5
minuti dopo I'indurimento.

Note aggiuntive:

materiale piu morbido e tempi di lavoro piv
lunghi possono essere ottenuti aggiungendo un
po' piu di pasta base Provisorischer
Befestigungszement (marrone) o una piccola
quantita di vaselina. Inoltre, I'umidita (monconi
umidi) facilita la rimozione in un secondo
momento. Un materiale piu duro e a presa piu
rapida pud essere ottenuto aggiungendo un
po' piu di pasta catalitica Provisorischer
Befestigungszement (bianca) o aggiungendo
ossido di zinco. Un materiale cosi duro & piu
adatto per cavita a superficie multipla e larga e
per chiusure temporanee a lungo termine
(massimo 1 mese). | residui di Provisorischer
Befestigungszement possono essere faciimente
rimossi dalle corone, trattandoli brevemente
con del ghiaccio spray.

Avvertenze per il frattamento:

le istruzioni di lavorazione e le misure
precauzionali descritte nelle istruzioni per I'uso
appartenenti al prodotto devono essere
osservate in ogni caso. Qualora si verificasse
una reazione indesiderata nel paziente o
insorgessero altri eventi indesiderati nonostante
I'osservanza di queste istruzioni, vi preghiamo di
informarciin ogni caso, descrivendo le
circostanze nel modo piu preciso possibile.

Avvertenze/rischi residui

Il prodotto contiene colofonia. Le persone con
un'allergia nota alla colofonia non devono
entrare a contatto con il prodotto.

Evitare il contatto del cemento miscelato con la
cute o le mucose. In caso di contatto,
rimuovere il materiale con batuffoli di cotone
imbevuti di alcol e sciacquare con abbondante
acqua. In caso di contatto con gli occhi,
sciacquare con abbondante acqua tenendo le
palpebre aperte e consultare un oculista.

Rischi/effetti collaterali
I rischi di sovradosaggio non sono nofti. Non sono
noti effetti collaterali indesiderati.

Interazioni

Non €& nota un'interazione del prodotto e dei
suoi metaboliti con altri medicinali, farmaci o
altre sostanze.

Conservazione

Provisorischer Befestigungszement deve essere
conservato a temperatura ambiente.
Chiudere bene i tubetti dopo I'uso.

Non scambiare i tappi.

Durata minima
Non usare Provisorischer Befestigungszement
dopo la data di scadenza.

rianti
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Pasta base in tubetto 25,0 g
Pasta catalitica in tubetto 25,0 g

Smaltimento
I materiale non polimerizzato deve essere
smaltito come rifiuto speciale.

Qualsiasi incidente verificatosi in correlazione
con il prodotto deve essere segnalato al
produttore e all’autorita competente dello Stato
membiro in cui dimora I'vtilizzatore e/o il
paziente.

Ador Edelmetalle GmbH

<
J KlotzstraBe 33

40721 Hilden/Germany

Fon: +(49) 2103/9866-30

www.ador-edelmetalle.de

. . . kontakt@ador-edelmetalle.de
Fiir eine heile Welt.
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Provisorischer Provisorischer
Befestigungszement Befestigungszement
Gebruiksaanwijzing Brugsvejledning

Patiéntendoelgroep

ledereen voor wie Provisorischer Befestigungsze-
ment nodig is voor behandeling, behalve
mensen die allergisch zijn voor de
bestanddelen, hier vooral colofonium.

Beoogde gebruiker
Tandarts

Samenstelling
Belangrijkste bestanddelen: harszuur en
metaaloxiden

Kwalitatieve gegevens:

Paraffine, oleum arachidis, calciumhydroxide,
magnesiumoxide, hydroxyapatiet, zinkoxide,
ethanol (sporen), vetzuur uit kokosnoot,
colofonium, siliciumdioxide.

Kwantitatieve gegevens:
Calciumhydroxide 2%, colofonium 45%, vetzuur
25%, zinkoxide 10%.

Doel van het product

Provisorischer Befestigungszement is een
gemakkelijk hanteerbaar, eugenolvrij cement
dat de vitharding van vul- en bevestigingsmate-
rialen op basis van kunststof niet belemmert.
Provisorischer Befestigungszement is geindiceerd
bij allergie voor eugenol. Provisorischer
Befestigungszement bevat calciumhydroxide en
hydroxyapatiet voor de bescherming en het
behoud van de tanden.

Indicaties
Provisorischer Befestigungszement is een fijdelijk
hechtingscement voor kronen en bruggen.

Contra-indicaties

Het materiaal bevat colofonium. Niet gebruiken
bij pati&nten met een allergie voor colofonium,
pindaolie of andere stoffen in het product.
Prestatiekenmerken van het product

Het product verhardt na het mengen.

Toepassing

Wijze van toepassing:

Provisorischer Befestigungszement wordt
verwerkt bij kamertemperatuur. Langere
verwerkingstijden ontstaan bij lage
temperaturen (gekoelde glasplaat). De
mengverhouding tussen de basispasta (bruin)
en de katalysatorpasta (wit) is 2 op 1 qua
volume (= 1 op 1 qua gewichtsverhouding).
Daarom moet de uitgedrukte streng van de
basispasta tweemaal zo lang zijn als de streng
van de katalysatorpasta. Breng beide pasta's
aan op een mengblok van niet-absorberend
materiaal of een glasplaat. Meng de pasta
gedurende ongeveer 30 seconden fof een
homogene massa ontstaat. Breng een dun
laagje aan op de binnenkant van de fijdelike
kroon of brug of op de natte stomppreparatie.
Gebruik het product nooit op droge stompen,
bevochtig deze altijd eerst. Provisorischer
Befestigungszement kan gedurende 1 fot 2
minuten worden verwerkt en hardt in 3 fot 6
minuten uit in de mond.

Verwijder overtollig materiaal ca. 3 tot 5
minuten na uitharding.

Exfra aanwijzingen:

Zachter materiaal en langere verwerkingstijden
kunnen worden verkregen door een beetje
meer Provisorischer Befestigungszement-ba-
sispasta (bruin) of een kleine hoeveelheid
vaseline toe te voegen. Bovendien
vergemakkelijkt vocht (vochtige stompen) later
de verwijderbaarheid. Harder en sneller
hardend materiaal kan worden verkregen door
een beetje meer Provisorischer Befestigungsze-
ment-katalysatorpasta (wit) toe te voegen of
door zinkoxide bij te mengen. Een dergelijk
harder materiaal is beter geschikt voor
meervlakkige en grotere caviteiten en voor
provisorische langdurige afsluitingen (maximaal
1 maand). Resten van Provisorischer
Befestigungszement kunnen gemakkelijk van
kronen worden verwijderd door ze met een
koude spray te behandelen.

Verwerkingsvoorschriften:

De verwerkingsvoorschriften en voorzorgsmaat-
regelen, beschreven in de bij het product
behorende gebruiksaanwijzing, moeten in ieder
geval in acht worden genomen. Mocht er
ondanks het opvolgen van deze voorschriften
een ongewenste reactie bij de patiént
optreden of andere ongewenste verschijnselen
optreden, dan vragen wij in ieder geval om
kennisgeving met een zo gedetailleerd
mogelike beschrijving van de begeleidende
omstandigheden.

Waarschuwingen/restrisico's

Het product bevat colofonium. Personen met
een allergie voor colofonium mogen niet met
het product in aanraking komen.

Vermijd contact van het gemengde cement
met de huid of slimvliezen. Als er toch contact
optreedt, verwidert u het materiaal met in
alcohol gedrenkte wattenstaafijes en spoelt u
het af met veel water. Bij contact met de ogen
moet met overvioedig water worden gespoeld
met de oogleden open en moet een oogarts
worden geraadpleegd.

Risico's/bijwerkingen
Risico's van overdosering zijn niet bekend. Er ziin
geen ongewenste bijwerkingen bekend.

Wisselwerkingen

Er zijn geen wisselwerkingen van het product en
ziin metabolieten met andere medische
hulpmiddelen, medicijnen of overige stoffen
bekend.

Bewaring

Provisorischer Befestigungszement moet bij
kamertemperatuur worden bewaard.

Sluit de tubes goed af na gebruik.
Verwissel de sluitdoppen niet.

Minimale houdbaarheid
Gebiruik Provisorischer Befestigungszement niet
na de vervaldatum.

Varianten
[REF]MW4010 25,0 g basispasta in tube

25,0 g katalysatorpasta in tube
Afvoeren

Niet vitgehard materiaal moet als gevaarlijk
afval worden afgevoerd.

Alle ernstige incidenten die zijn opgetreden in
verband met het product moeten worden
gemeld aan de fabrikant en aan de bevoegde
autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker
en/of de patiént gevestigd is.
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Produktionsgesellschaft miboH

Patientmalgruppe

Til alle, hvor Provisorischer Befestigungszement er
nedvendig til behandling, men undtagen
personer, der er allergiske over for indholdsstof-
ferne, iscer kolofonium.

tilteenkt bruger
Tandlcege

Samenscetning
Veesentlige komponenter: Harpikssyre og
metaloxider

Kvalitative angivelser:

Paraffin, oleum arachidis, calciumhydroxid,
magnesiumoxid, hydroxyapatit, zinkoxid,
ethanol (spor), fedtsyrer fra kokosnad,
kolofonium, siliciumdioxid.

Kvanfitative angivelser:
Calciumhydroxid 2%, kolofonium 45%, fedtsyrer
25%, zinkoxid 10%.

Produktets tilsigtede brug

Provisorischer Befestigungszement er en
brugervenlig, eugenolfri cement, der ikke
hcemmer hcerdningen af plastbaserede
fyldnings- og fastgerelsesmaterialer.
Provisorischer Befestigungszement er indiceret fil
allergi over for eugenol. Provisorischer
Befestigungszement indeholder calciumhydro-
xid og hydroxyapatit til beskyttelse og bevaring
af teenderne.

Indikationer

Provisorischer Befestigungszement er en
midlertidig kicebende cement til kroner og
broer.

Kontraindikationer

Materialet indeholder kolofonium. M& ikke
anvendes til patienter med allergi over for
kolofonium, jordngddeolie eller andre stoffer
indeholdt i produktet.

Produktets egenskaber
Produktet hcerder efter blanding.

Anvendelse

Form for anvendelse:

Provisorischer Befestigungszement forarbejdes
ved stuetemperatur. Lave temperaturer (kelet
glasplade) bevirker Icengere forarbejdningstider.
Blandingsforholdet mellem basis- (brun) og
katalysatorpastaen (hvid) er 2 il 1, udtrykt i
volumen (=1 til 1 udtrykt i vaegtforhold). Derfor
bar den ekstruderede stribe af basispastaen
veere dobbelt s& lang som katalysatorpastaens
stribe. Pafer begge pastaer pd en blandingsblok
af ikke-absorberende materiale eller en
glasplade. Bland pastaen i ca. 30 sekunder,
indtil der opnd&s en homogen masse. P&fer et
tyndt lag pé& indersiden af den midlertidige
krone eller bro eller preeparat til vad
stumpforberedelse. Brug aldrig pd terre stumper,
fugt dem altid farst. Provisorischer Befestigungs-
zement kan bruges i 1 til 2 minutter og hcerder i
munden pd& 3 til 6 minutter.

Fjern overskydende materiale ca. 3 til 5 minutter
effter hcerdning.

Yderligere information:

Bladere materiale og lcengere behandlingstider
kan opnds ved at tilscette lidt mere
Provisorischer Befestigungszement basispasta
(brun) eller en lile mcengde vaseline. Derudover
ger fugt (fugtige stumper) det lettere at fierne
senere. Der kan opndes et hdrdere og hurtigere
hcerdende materiale, ved at tilscette lidt mere
Provisorischer Befestigungszement-katalysator-
pasta (hvid) eller ved at tilscette zinkoxid. Et
sddant hérdere materiale er bedre egnet til
hulrum p& mange, eller store omrader, samt til
midlertidige langvarige lukninger (maksimalt 1
mdned). Rester af Provisorischer Befestigungsze-
ment kan let fieres fra kroner ved at behandle
dem med en kuldespray.

Oplysninger om forarbejdningen:

De behandlingsinstruktioner og forsigtighedsfo-
ranstaltninger, der er beskrevet i brugsvejlednin-
gen til produktet, skal alfid overholdes. Hvis
patienten oplever en ugnsket reaktion eller
andre ugnskede hcendelser pé trods af
overholdelse af disse instruktioner, beder vi dig
om at underrette os under alle omstcendighed-
er, og beskrive de ledsagende omstcendighed-
er s& preecist som muligt.

Advarsler/restrisici

Produktet indeholder kolofonium. Personer, der
er allergiske over for kolofonium, ber ikke
komme i kontakt med produktet.

Den blandede cement bar ikke komme i
kontakt med huden eller simhinden. Hvis der
kommer kontakt, skal du fiere materialet med
alkohol-gennemblgdte vatkugler og skylle med
rigeligt vand. | tilfcelde af kontakt med gjnene
skal du skylle med rigeligt vand med gjenldget
dbent og konsultere en gjenlcege.

Risici/bivirkninger
Der er ingen kendte risici ved en overdosering.
Der er ingen kendte ugnskede bivirkninger.

Interaktioner

En interaktion mellem produktet og dets
metabolitter med andet medicinsk udstyr,
lcegemidler eller andre stoffer er ikke kendt.

Opbevaring

Provisorischer Befestigungszement skal
opbevares ved stuetemperatur.

Luk rgrene tcet til efter brug.

Ombyt ikke haetterne.

Mindste holdbarhed
Brug ikke Provisorischer Befestigungszement efter
udlgbsdatoen.

Varianter
25,0 g basispasta i et rer
25,0 g katalysatorpasta i et rer

Bortskaffelse
Uhcerdet materiale skal bortskaffes som farligt
affald.

Alle alvorlige heendelser, der er opstaet i
forbindelse med produktet, skal meldes til
producenten og den kompetente myndighed i
det land, hvor brugeren og/eller patienten
befinder sig.

25355 Barmstedt/Germany

Fon: +(49) 4123/9225-0

Fax: +(49) 4123/9225-48
www.dent-a-pharm.de
info@dent-a-pharm.de

Verursacht Haufreizungen.
Causes skin irritation.

Provoque une irritation de la peau.

Provoca irritacién cutdnea.

Provoca iritazione cutanea.
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Provisorischer

Befestigungszement

Bruksanvisning

Pasientmaélgruppe

Alle som trenger Provisorischer Befestigungsze-
ment til behandlingen, med unntak av personer
som fér en allergisk reaksjon pd ingrediensene,
spesielt kolofonium.

Tiltenkt bruker
Tannlege

Sammensetning
Viktige komponenter: Harpikssyre og
metalloksider

Kvalitative opplysninger:

Paraffin, oleum arakidis, kalsiumhydroksid,
magnesiumoksid, hydroksyapatitt, sinkoksid,
etanol (spor), fettsyrer fra kokosngtt, kolofonium,
silisiumdioksid.

Kvantitative opplysninger:
Kalsiumhydroksid 2 %, kolofonium 45 %, fettsyre
25 %, sinkoksid 10 %.

Produktets tiltenkte bruk

Provisorischer Befestigungszement er en
brukervennlig, eugenolfri sement som ikke
hemmer herdingen av fyll- og festematerialer
basert p& plast.

Provisorischer Befestigungszement er indisert for
allergi mot eugenol. Provisorischer Befestigungs-
zement inneholder kalsiumhydroksid og
hydroksyapatitt for & beskytte og bevare
tennene.

Indikasjoner
Provisorischer Befestigungszement er en
midlertidig klebende sement for kroner og broer.

Kontraindikasjoner

Materialet inneholder kolofonium. Md& ikke
brukes pd pasienter som er allergiske overfor
kolofonium, peangttolie eller andre stoffer i
produktet.

Produktets ytelsesegenskaper
Produktet herdes etter blanding.

Bruk

Type bruk:

Provisorischer Befestigungszement behandles
ved romtemperatur. Lengre behandlingstider
resulterer ved lave temperaturer (avkjelt
glassplate). Blandingsforholdet mellom basen
(brun) og katalysatorpastaen (hvit) er 2 til 1 nér
det gjelder volum (= 1 til 1 vektforhold). Derfor
ber den ekstruderte strengen av basispastaen
veere dobbelt s& lang som strengen til
katalysatorpastaen. P&fer begge pastaene p&
en blandingsblokk av ikke-absorberende
materiale eller en glassplate. Bland pastaen i
ca. 30 sekunder til en homogen masse oppnds.
P&fer et tynt lag pd innsiden av den midlertidige
kronen eller broen eller det vate stubbeprepara-
tet. Bruk aldri p& terre stubber, fukt dem alltid
farst. Provisorischer Befestigungszement kan
behandles i 1 til 2 minutter og stivner i munnen
pa 3 til 6 minutter.

Fiern overfledig materiale ca. 3 til 5 minutter
etter herding.

Ytterligere informasjon:

Mykere materiale og lengre behandlingstider
kan oppnds ved & tilsette litt mer Provisorischer
Befestigungszement basepasta (brun) eller en
liten mengde vaselin. | tillegg gjer fuktighet
(fuktige stubber) det lettere & fierne senere.
Hardere og raskere herdende materiale kan
oppnds ved & tilsette litt mer Provisorischer
Befestigungszement katalysatorpasta (hvit) eller
ved 4 filsette sinkoksid. Et slikt hardere materiale
er bedre egnet for hulrom med flere hulrom og
store hulrom samt provisoriske langvarige
stengninger (maksimalt 1 méned). Rester av
Provisorischer Befestigungszement kan enkelf
fiernes fra kroner ved & behandle dem med en
kald spray.

Behandlingsinformasjon:
Behandlingsinstruksjonene og forholdsreglene
som er beskrevet i bruksanvisningen som tilherer
produktet, mé felges. Hvis pasienten opplever
en ugnsket reaksjon eller andre ugnskede
hendelser fil tross for at disse instruksjonene er
fulgt, ber vi deg om & informere oss om dette og
beskrive de forholdene s& ngyaktig som mulig.

Advarsler/restrisiko

Produktet inneholder kolofonium. Personer som
er allergiske mot kolofonium skal ikke komme i
kontakt med produktet.

Den blandede sementen skal ikke komme i
kontakt med huden eller simhinnen. Hvis det
kommer i kontakt, fierner du materialet med
bomullsdott dynket i alkohol og skyller med
rikelig med vann. | filfelle kontakt med @ynene,
ma& du skylle med rikelig med vann med
ayelokket dpent og konsultere en gyelege.

Risikoer/bivirkninger
Det er ingen kjente risikoer for overdosering.
Ugnskede bivirkninger er ikke kjent.

Interaksjoner

Interaksjoner mellom produktet og dets
metabolitter med andre medisinske produkter,
legemidler eller andre stoffer er ikke kjent.

Lagring

Provisorischer Befestigungszement skal lagres
ved romtemperatur.

Tuben ma lukkes godt etter bruk.

Ikke bland lukkene.

Minste holdbarhet
Provisorischer Befestigungszement mé& ikke
brukes etter utlgpsdatoen.

25,0 g basispasta i tube
25,0 g katalysatorpasta i tube

Kassering
Ikke-herdet material skal kastes som
spesialavfall.

Alle alvorlige hendelser som har oppstétt i
forbindelse med produktet ma rapporteres il
produsenten og vedkommende myndighet i
medlemsstaten der brukeren og/eller pasienten
har sitt bosted.

c E 0482 D}] f/.\i,i\ ) C|/122°c

Verursacht schwere Augenschaden.
Causes serious eye damage.
Provoque de graves Iésions oculaires.
Provoca lesiones oculares graves.
Provoca gravi danni agli occhi.
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Befestigungszement

Bruksanvisning

Patientmdligrupp

Alla som behover Provisorischer Befestigungsze-
ment fér respektive behandling, utom personer
som dr allergiska mot ingredienserna, sarskilt
kolofonium.

avsedd anvdndare
Tandlékare

Sammanfattning
Viktiga komponenter: Hartssyra och metalloxider

Kvalitativ uppgifter:

Paraffin, jordnétsolja, kalciumhydroxid,
magnesiumoxid, hydroxylapatit, zinkoxid, etanol
(spdr), kokosfettsyror, kolofonium, kiseldioxid.

Kvalitativa uppgifter:
Kalciumhydroxid 2 %, kolofonium 45 %, fettsyra
25 %, zinkoxid 10 %.

Avsedd anvdndning av produkten
Provisorischer Befestigungszement dr ett
|attanvant, eugenolfritt cement som inte hindrar
hdrdningen av plastbaserade fyllnings- och
fastmaterial.

Provisorischer Befestigungszement &r indicerat
for personer som dr allergiska mot eugenol.
Provisorischer Befestigungszement innehdiller
kalciumhydroxid och hydroxylapatit fér att
skydda och bevara tédnderna.

Indikationer

Provisorischer Befestigungszement &r ett
tempordrt sjglvh&ftande cement fér tandkronor
och tandbryggor.

Kontraindikationer

Materialet innehdller kolofonium. Fér ej
anvéndas pd patienter som ar allergiska mot
kolofonium, jordnétsolja eller andra &mnen som
finns i produkten.

Produktens egenskaper
Produkten hardar efter blandning.

Anvdndning

Typ av anvandning:

Provisorischer Befestigungszement bearbetas vid
rumstemperatur. Langre bearbetningstider krévs
vid ldga temperaturer (kyld glasplatta).
Blandningsférhaliandet mellan bas- (brun) och
katalysatorpasta (vit) &r 2 ill 1 uttrycktivolym (=
1 1ill 1 viktférhdllande). Darfér bér den stréing av
baspastan som tryckts ut vara dubbelt s& ldng
som strédngen av katalysatorpastan. Applicera
bd&da pastorna pé en blandningsplatta av
icke-absorberande material eller en glasplatta.
Blanda pastan i cirka 30 sekunder tills en
homogen massa erhdlis. Applicera ett tunt lager
pd insidan av den fillfalliga kronan eller bryggan
eller den vata férberedelsen av stumpen. Far
aldrig anvéndas pd torra stumpar, fukta dem
allfid forst. Provisorischer Befestigungszement
kan anvéndasi 1 till 2 minuter och hérdar i
munnen p& 3 fill 6 minuter.

Ta bort éverflédigt material ca 3 till 5 minuter
efter hardning.

Ytterligare upplysningar:

Mijukare material och léngre bearbetningstider
kan uppnds genom att fillsatta lite mer
Provisorischer Befestigungszement-baspasta
(brun) eller en liten méngd vaselin. Dessutom
underlattar fukt (fuktiga stumpar) den senare
borttagningen. Hérdare och snabbare
hardningsmaterial kan uppnds genom att
fillsGtta lite mer Provisorischer Befestigungsze-
ment-katalysatorpasta (vit) eller genom
tills&ttning av zinkoxid. Ett séddant hardare
material &r battre Idmpat fér halrum i flera
omraden och stora ytor samt fér provisoriska
l&ngvariga forslutningar (hégst 1 ménad). Rester
av Provisorischer Befestigungszement kan enkelt
avlagsnas frén kronor genom behandling dem
kylspray.

Bearbetningsinformation:
Bearbetningsinformationen och férsiktighetsét-
gdrderna som beskrivs i produktens
bruksanvisning maste under alla omsténdigheter
iakttas. Om patienten upplever en o6nskad
reaktion eller andra oénskade hdndelser
intréffar trots att dessa instruktioner iakttas, ber vi
dig att du meddelar oss detta och darvid
l&mnar en s& exakt beskrivning som méjligt av
sammanhanget.

Varningsi nation/kvarstdende risker
Produkten innehdller kolofonium. Personer som
ar allergiska mot kolofonium bér inte kommai
kontakt med produkten.

Det blandade cementet fér inte komma i
kontakt med huden eller slemhinnan. Om trots
allt en kontakt uppstér, ska materialet avidgsnas
med bomullstussar som drénkts i alkohol. Sk&lj
ddrefter med mycket vatten. Vid kontakt med
dgonen, skdlj med mycket vatten med
dgonlocket 6ppet och uppsdk en dgonldkare.

Risker/biverkningar
Det finns inga k&nda risker vid éverdosering. Det
finns inga ké&nda o6nskade biverkningar.

Interaktioner

En interaktion mellan produkten och dess
metaboliter med andra medicinprodukter,
Iékemedel eller andra &mnen dr inte kdnd.

Forvaring

Provisorischer Befestigungszement ska férvaras
vid rumstemperatur.

Sténg tuberna ordentligt efter anvéndning.
Foérvaxla inte férslutningar.

Minsta héllbarhetstid
Provisorischer Befestigungszement fér inte
anvéndas efter utgéngsdatumet.

Varianter
[REFJMW4010 25,0 g baspasta i en tub

25,0 g katalysatorpasta i en tub

Avfallshantering
Ohdrdat material maste Idmnas till avfalishante-
ring som farligt avfall.

Alla allvarliga incidenter som har intréffat i
samband med produkten maste rapporteras till
tillverkaren och den behériga myndigheten i
den medlemsstat dér anvéndaren och/eller
patienten r etablerad.
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Provisorischer
Befestigungszement

Kayttéohje

Potilaskohderyhma

Kaikille, joiden hoitoon tarvitaan Provisorischer
Befestigungszementid, lukuun ottamatta
henkiléitd, jotka ovat allergisia ainesosille,
etenkin kolofonille.

Suunniteltu kayttaja
Hammaslaakari

Koostumus
Keskeiset komponentit: Hartsihappo ja
metallioksidit

Kvalitatiiviset tiedot:

Parafiini, oleum arachidis, kalsiumhydroksidi,
magnesiumoksidi, hydroksiapatiitti, sinkkioksidi,
etanoli (j@&mid), kookosrasvahappo, kolofoni,
piidioksidi.

Kvantitatiiviset tiedot:
Kalsiumhydroksidi 2 %, kolofoni 45 %, rasvahappo
25 %, sinkkioksidi 10 %.

Tuotteen tarkoituksen madritys
Provisorischer Befestigungszement on
helppokdyttéinen, eugenolivapaa sementti,
joka ei esté muovipohjaisten tayte- ja
kiinnitysmateriaalien kovettumista.
Provisorischer Befestigungszement:td voidaan
kayttad eugenoliallergioiden yhteydessa.
Provisorischer Befestigungszement sisGltad
kalsiumhydroksidia ja hydroksiapatiittia
hampaiden suojaamiseksi ja niiden
s@ilyttéamiseksi.

Indikaatiot
Provisorischer Befestigungszement on kruunujen
ja siltojen vdaliaikainen sidossementti.

Kontraindikaatiot

Materiaali siséltéd kolofonia. Ei saa kayttad
potilailla, jotka ovat allergisia kolofonille,
maapdhkinddliylle tai muille tuotteen siséltamille
aineille.

Tuotteen ominaisuudet
Tuote kovettuu sekoittamisen jélkeen.

Kaytté

Kayttétapa:

Provisorischer Befestigungszement k&sitellaan
huoneenladmmdssd. Kasittelyaikaa voidaan
pident&d matalissa Iémpdtiloissa (ja@dhdytetty
lasilevy). Pohja- (ruskea) ja katalysaattoritahnan
(valkoinen) sekoitussuhde on 2:1 tilavuuden
suhteen (= painosuhde 1:1). T&Gman vuoksi
perusmassan pursotetun séikeen on oltava kaksi
kertaa pidempi kuin katalysaattorimassan
scikeen. Levitd molemmat tahnat ei-imukykyise-
sté materiaalista valmistetulle sekoitusalustalle
tai lasilevylle. Sekoita tahnaa noin 30 sekuntia,
kunnes saat homogeenisen massan. Levité ohut
kerros vdliaikaisen kruunun tai sillan sisépuolelle
tai mérén muotin valmisteluun. Alé koskaan
k&yta kuiviin muotteihin, vaan kostuta ne aina
ensin. Provisorischer Befestigungszementia
voidaan ty6éstad 1-2 minuuttia ja se kovettuu
suussa 3-6 minuutissa.

Poista ylim&dar&inen materiaali noin 3-5 minuutin
kuluttua kovettumisesta.

LisGohjeita:

Pehmedmpi materiaali ja pidemmat tydstdajat
voidaan saavuttaa lisa&mdalla hieman
enemman Provisorischer Befestigungsze-
ment-perustahnaa (ruskeaa) tai pieni madrd
vaseliinia. Lisdksi kosteus (kosteat muotit)
helpottaa mydhemmin irrotettavuutta. Kovempi
ja nopeammin kovettuva materiaali saadaan
lis&&malié hieman enemmdan Provisorischer
Befestigungszement-katalysaattoritahnaa
(valkoinen) tai liséamalla sinkkioksidia. Tallainen
kovempi materiaali soveltuu paremmin moni- ja
suuripintaisiin reikiin sekd tilapdisiin pitk&aikaisiin
paikkauksiin (enint&dn 1 kuukausi). Provisorischer
Befestigungszement-jadmat voidaan helposti
poistaa kruunuista kdasittelemailld ne
kylmaspraylld.

Kdasittelyohjeet:

Tuotteeseen kuuluvassa kdyttdohjeessa
kuvattuja késittelyohjeita ja varotoimenpiteit&
on ehdottomasti noudatettava. Jos potilaalla
iimenee ei-toivottuja reaktioita tai muita
ei-toivottuja oireita ndiden ohjeiden
noudattamisesta huolimatta, pyydédmme teita
iimoittamaan meille asiasta joka tapauksessa ja
kuvaamaan mahdollisimman yksityiskohtaisesti
asiaan littyvat seikat.

Varoitukset/Jadnnosriskit

Tuote sisaltad kolofonia. Kolofonille allergiset
henkildt eivat saa joutua kosketuksiin tuotteen
kanssa.

Valta sekoitetun sementin joutumista iholle tai
limakalvoille. Jos materiaali kuitenkin joutuu
kosketukseen ihon tai limakalvon kanssa, poista
se alkoholiin kastetulla pumpulipuikolla ja
huuhtele runsaalla vedelld. Silm&kosketuksen
sattuessa huuhtele runsaalla vedellé
simdluomien ollessa auki ja ota yhteys
sim&l&adkdariin.

Riskit/Sivuvaikutukset
Yliannostuksen riskit eivat ole tiedossa.
Ei-toivottuja sivuvaikutuksia ei ole tiedossa.

Yhteisvaikutukset

Tuotteen ja sen metaboliittien yhteisvaikutuksia
muiden l&dketieteellisten tuotteiden, IGdkkeiden
tai muiden aineiden kanssa ei ole tiedossa.

Sailytys

Provisorischer Befestigungszement tulee sdilyttaa
huonel&dmpétilassa.

Sulje tuubit huolellisesti k&yton jalkeen.

Ala vaihda niiden korkkeja.

Sdilyvyys
Alé kayté Provisorischer Befestigungszementiéi
viimeisen kayttépdivan jalkeen.

Versiot
[REFIMW4010 25,0 g pohjatahnaa tuubissa
25,0 g katalysaattoritahnaa

tuubissa

Hdvittdminen
Ei-kovettunut materiaali tulee havittad
erikoisjatteend.

Kaikki tuotteeseen liittyvat vakavat tapaukset
on iimoitettava valmistajalle ja sen j&
asianomaiselle virastolle, jossa kay?
potilas on kirjoilla.

Sehr giftig fur Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.

Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

Trés toxique pour la vie aquatique avec effets a long terme.

Muy téxico para los organismos acudticos, con efectos nocivos duraderos.
Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

Provisorischer
Befestigungszement

InstrugSes de utilizagdo

Grupo-alvo de pacientes

Todos a quem tenha sido prescrito Provisorischer
Befestigungszement para o tratamento, exceto
pessoas que com alergia aos ingredientes,
especialmente a resina.

Utilizador previsto
Denfista

Composi¢do
Principais componentes: Acido resinico a e
oxidos metdlicos

Informagdes qualitativas:

Parafina, éleo de Arachis, hidréxido de cdicio,
éxido de magnésio, hidroxiapatita, éxido de
zinco, etanol (vestigios), dcido gordo de coco,
resina, diéxido de silicio.

Informagdes quantitativas:
Hidréxido de cdicio 2%, resina 45%, acido gordo
25%, Oxido de zinco 10%.

Finalidade do produto

O Provisorischer Befestigungszement & um
cimento dentdrio sem eugenol, facil de
manusear, que ndo inibe a presa e adesdo de
materiais de enchimento e fixagdo & base de
pléstico.

O Provisorischer Befestigungszement é indicado,
em caso de alergia ao eugenol. Provisorischer
Befestigungszement contém hidréxido de cdicio
e hidroxiapatita para a protecdo dos dentes e
remocdo da restauragdo tempordria.

Indicagoes

Provisorischer Befestigungszement é um cimento
dentdrio adesivo provisorio para coroas e
pontes.

Contraindicagdes

O material contém resina. Em doentes com
alergia a resina, éleo de amendoim ou outras
substancias contidas no produto, ndo se
aplicam.

Caracteristicas do produto
O produto endurece depois de misturar.

Aplicagdo

Tipo de aplicacdo:

O processamento do Provisorischer
Befestigungszement ocorre & temperatura
ambiente. As temperaturas baixas (placa de
vidro arrefecida) provocam tempos de
processamento mais longos. A relagdo de
mistura entre a base (castanha) e a pasta de
catalisador (branca) é de 2 para 1 em relagdo
ao volume (=relacdo de peso de 1 para 1). Por
essa razdo, a quantidade doseada de pasta
base deve ter o dobro do comprimento da
pasta de catalisador. Aplique ambas as pastas
num bloco de mistura de material nGo
absorvente ou numa placa de vidro. Misture a
pasta durante cerca de 30 segundos até formar
uma massa homogénea. Aplique uma camada
fina no interior da coroa tempordria ou ponte
ou no preparo humido do coto. Nunca aplicar
em cotos secos, humedeca-os sempre primeiro.
O Provisorischer Befestigungszement pode ser
processado durante 1 a 2 minutos e tem um
tempo de presa na boca de 3 a 6 minutos.
Remova o excesso de material, aprox. 3 a 5
minutos depois de endurecer.

Notas adicionais:

Para obter um material mais macio e tempos
de processamento mais prolongados, adicione
um pouco mais de pasta base Provisorischer
Befestigungszement (castanha) ou uma
pequena quantidade de vaselina. Além disso, a
humidade (cotos humidos) facilita a remocdo
posterior. Melhore os tempos de presa e
endurecimento do material adicionando um
pouco mais de pasta de catalisador
Provisorischer Befestigungszement (branco) ou
misturando éxido de zinco. Este material mais
duro é indicado para cavidades multiplas e
grandes e para restauradores provisérios de
longo prazo (méximo 1 més). Os residuos de
Provisorischer Befestigungszement podem ser
facilmente removidos das coroas, aplicando
um spray refrigerante.

Instrucdes de processamento:

As instrucoes de processamento descritas nas
instrucoes de utilizacdo do produto e as
medidas preventivas devem ser respeitadas em
todos os casos. Se, nGo obstante o estrito
cumprimento destas indicacdes, ocorra uma
reacdo indesejavel no paciente ou outos
efeitos indesejdveis, solicitamos, em qualquer
caso, que nos contactem e enviem uma
descricdo o mais detalhada possivel das
circunsténcias que a acompanham.

Adverténcias/riscos residuais

O produto contém resina. As pessoas com
alergia a resina ndo devem ter contacto com o
produto.

Deve evitar-se o confacto do cimenfo misto
com a pele ou membranas mucosas. Em caso
de contacto, utilizar bolas de algoddo
embebidas em dlcool para remover o material
e enxaguar com dgua abundante. Em caso de
contacto com os olhos, enxaguar com dgua
abundante, mantendo as pdlpebras abertas, e
consultar um médico oftalmologista.

Riscos/Efeitos Colaterais

Ndo sdo conhecidos riscos de sobredosagem.
N&o séo conhecidos efeitos secunddrios
indesejaveis.

Interagdes

Nd&o se conhece qualquer interagdo do
produto e dos respetivos metabolitos com
outros produtos médicos, medicamentos ou
outras substancias.

Armazenamento

O Provisorischer Befestigungszement deve ser
armazenado & temperatura ambiente.
Feche bem os tubos apds a utilizagdo.

Ndo troque as fampas.

Data de validade minima
N&o utilize o Provisorischer Befestigungszement
depois de expirar a data de validade.

Variantes

[REFIMW4010 25,0 g de pasta base em tubo
25,0 g de pasta de catalisador
em fubo

Eliminagdo

O material nGo endurecido deve ser
descartado no contentor de residuos perigosos.

Todos os incidentes graves ocorridos
relacionados com o produto devem ser
comunicados ao fabricante e a autoridad
competente do Estado-Membro em que o
utilizador e/ou o paciente estd sediado.

G
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Ndavod k pouziti

Cilova skupina pacientd

Kazdy, pro koho je IéEba pomoci Provisorischer
Befestigungszement vyzadovdna, s vyjimkou lidi,
ktefi jsou alergicti na slozky, zde zejména na
kalafunu.

Piedpokladany vzivatel
Zubni 1ékaf

Slozeni
Z4&kladni slozky: Pryskyficnd kyselina a oxidy kovd

Kvalitativni Udaje:

parafin, arasidovy olej, hydroxid vapenaty, oxid
hofecnaty, hydroxyapatit, oxid zine¢naty,
etanol (stopy), mastné kyseliny z kokosového
orfechu, kalafuna, oxid kifemicity.

Kvantitativni daje:
hydroxid vapenaty 2%, kalafuna 45%, mastné
kyseliny 25%, oxid zine¢naty 10%.

Uréeny G&el pouiiti vyrobku

Provisorischer Befestigungszement je snadno
pouiitelny cement bez obsahu eugenolu, ktery
nebrdni vytvizeni vypliovych a fixaénich
materiald na bézi plastd.

Provisorischer Befestigungszement je indikovéan u
alergii na eugenol. Provisorischer Befestigungs-
zement obsahuje hydroxid vapenaty a
hydroxyapatit k ochrané a konzervaci zubd.

Indikace
Provisorischer Befestigungszement je doCasny
lepici cement pro korunky a mustky.

Kontraindikace

Materidl obsahuje kalafunu. Nepouzivat u
pacientd s alergii na kalafunu, arasidovy olej
nebo jiné Iatky obsazené v produktu.

Funkéni vliastnosti produkiu
Produkt po namichdni vytvrdne.

Pouiiti

Druh pouziti:

Provisorischer Befestigungszement se
zpracovavd pii pokojové teploté. Pii nizkych
teplotdch dochdzi k delsi dobé zpracovani
(ochlazend sklenénd podlozka). Smésovaci
pomeér zékladni pasty (hnédd) a katalyzdtorové
pasty (bild) je z hlediska objemu 2:1 (=
hmotnostni pomér 1:1). Vytla¢eny pramen
z&kladni pasty by proto mél byt dvakrét tak
dlouhy jako pramen katalyzétorové pasty. Obé
pasty naneste na namichdvaci blok z
nenasdkavého materidlu nebo na sklenénou
podlozku. Pastu michejte asi 30 sekund, dokud
neziskdte homogenni hmotu. Naneste tenkou
vrstvu na vnitini stranu docasné korunky nebo
mUstku nebo vihké preparace hrotu. Nikdy
nepouzivejte na suché hroty, vzdy je nejprve
navihete. Provisorischer Befestigungszement Ize
zpracovavat 1 a7 2 minuty a vytvrdne v Ustech
za 3 az 6 minut.

Asi 3 az 5 minut po vytvrzeni odstrarite
prebytecny materidl.

Dodatecné informace:

Méké&iho materidlu a delsi doby zpracovani lze
dosdhnout pfidanim trochu vice zdkladni pasty
Provisorischer Befestigungszement (hnédd) nebo
malého mnozstvi vazeliny. Vihkost (vihké hroty)
navic usnadrivje pozd&jsi odstrafiovdni. Tvrdsino
a rychleji tuhnouciho materidlu Ize dosdhnout
pridanim trochu vice katalyzdtorové pasty
Provisorischer Befestigungszement (bild) nebo
piidanim oxidu zine¢natého. Takovy tvrdsi
materidl je vhodnéjsi pro viceplosné a
velkoplosné dutiny i pro do¢asné dlouhodobé
uzévéry (maximdiné 1 mésic). Zbytky
Provisorischer Befestigungszement Ize z korunek
snadno odstranit osetfenim studenym sprejem.

Pokyny pro zpracovdni:

Vzdy musite dodrzovat pokyny pro zpracovani a
preventivni opatieni popsand v ndvodu k
poutziti, ktery patii k produktu. Pokud by pacient
i pfes dodrzovdani téchto pokynl zaznamenal
nezddouci reakci nebo se vyskytnou jiné
nezddouci uddlosti, prosime vds, abyste nds v
kazdém pripadé informovali a co nejpiesnéji
popsali doprovodné okolnosti.

Varovnd upozornéni / zbytkova rizika
Vyrobek obsahuje kalafunu. Lidé, ktefi jsou
alergicti na kalafunu, by neméli pfijit do
kontaktu s produktem.

Namichany cement by nemél piijit do kontaktu
s kUzi nebo sliznici. Pokud pfece dojde ke
kontaktu, odstrarite materidl chomackem vaty
namocenym v alkoholu a opldchnéte velkym
mnozstvim vody. V piipadé kontaktu s oéima
vyplachujte velkym mnoZstvim vody se Siroce
otevienym vickem a vyhledejte o&niho Iékare.

Nejsou zndma zadnd rizika preddvkovani.
Nechténé vedlejsi UCinky nejsou zndmé.

Interakce

Interakce vyrobku a jeho metabolitd s jinymi
zdravotnickymi vyrobky, I€ky a jinymi Iatkami
nejsou zndmé.

Skladovani

Provisorischer Befestigungszement by mél byt
skladovan pfi pokojové teploté.

Tuby po pouZiti pevné uzaviete.
Nezamériujte uzévery.

Minimdlni frvanlivost
Nepouzivejte Provisorischer Befestigungszement
po uplynuti doby pouZzitelnosti.

Varianty
MW4010

25,0 g z&kladni pasty v fubé
25,0 g katalyzdtorové pasty
v tubé

Likvidace
Nevytvrzeny materidl by mél byt zliikvidovan jako
nebezpedny odpad.

Vsechny zavainé uddlosti, kieré se vyskytly v
souvislosti s timto vyrobkem, je tfeba nahldsit
vyrobci a piislusnému Gfadu €lenského statu,
kde ma své sidlo/misto pobytu uZivatel a/nebo
pacient.

Provisorischer
Befestigungszement

Instrukcja vzycia

Grupa docelowa pacjentéw

Wszyscy pacjenci, w przypadku ktérych
Provisorischer Befestigungszement jest
wymagany do leczenia, z wyjgtkiem oséb
uczulonych na sktadniki, zwtaszcza kalafonie.

Przewidywany uzytkownik
Stomatolog

Sktad
Istotne sktadniki: Kwasy zywiczne i tlenki metali

Informacije jakosciowe:

Parafina, olej arachidowy, wodorotlenek
wapnia, tlenek magnezu, hydroksyapatyt,
tlenek cynku, etanol (slady), kwasy ttuszczowe z
orzecha kokosowego, kalafonia, dwutlenek
krzemu.

Informacije ilosciowe:
Wodorotlenek wapnia 2%, kalafonia 45%, kwas
ttuszczowy 25%, tlenek cynku 10%.

Przeznaczenie produkiu

Provisorischer Befestigungszement jest tatwym w
uzyciu, niezawierajgcym eugenolu cementem.
Nie wptywa on na utwardzanie materiatéw na
bazie zywicy, stuzgcych do wypetniania i do
cementowania.

W przypadku alergii na eugenol wskazane jest
uzycie materiatu Provisorischer Befestigungsze-
ment. Dla wspierania witalnosci zebéw
Provisorischer Befestigungszement zawiera
wodorotflenek wapnia i hydroksyapatyt.

Wskazania
Provisorischer Befestigungszement stosuje sie
jako tymczasowy cement do koron i mostow.

Przeciwwskazania

Materiat zawiera kalafonie. Nie stosowac u
pacjentéw z alergig na kalafonie, olej
arachidowy lub inne substancije zawarte w
produkcie.

Cechy produktu
Produkt twardnieje po wymieszaniu.

Sposéb uiycia

Uzycie:

Provisorischer Befestigungszement powinien by¢
uzywany w temperaturze pokojowej. W
przypadku nizszej temperatury (przy uzywaniu
schtodzonej szklanej ptytki do mieszania) czas
pracy bedzie odpowiednio przedtuzony. Baza
(kolor brgzowy) i katalizator (kolor biaty)
powinny by¢ objetosciowo mieszane w
proporcji 2:1 (= stosunek wagowy 1 do 1). W tym
celu nalezy umiescic¢ jednqg dtugosc pasty
katalizatora i odpowiednio podwdjng dtugosé
pasty bazowej na bloczku do mieszania
wykonanym z mocnego, nieabsorbujgcego
materiatu lub na szklanej ptytce. Nastepnie
nalezy doktadnie miesza¢ obie pasty przez
okoto 30 sekund, az do uzyskania jednorodnej
konsystencji. Zaaplikowaé cienkq warstwe
cementu wewnaqtrz korony tymczasowej lub
mostu albo na przygotowany, mokry filar. Nie
uzywac na suchych powierzchniach filaréw,
weczesniej zwilzy¢ je wodq. Czas pracy
Provisorischer Befestigungszement to 1-2 minuty,
a czas twardnienia w jamie ustnej pacjenta fo
3-6 minut.

Po uptywie 3-5 minut od utwardzenia nalezy
usung¢ nadmiar materiatu.

Wskazania uzupetniajgce:

Dla uzyskania wiekszej miekkosci i otrzymania
dtuzszego czasu pracy cementem Provisorischer
Befestigungszement, nalezy doda¢ troche
wiecej bazy Provisorischer Befestigungszement
(kolor brgzowy) lub niewielkq ilos¢ wazeliny.
Wilgotne érodowisko (zwilzone filary) dodatkowo
utatwia pdzniejsze usuniecie materiatu. Twardszy
materiat i szybsze jego zwigzanie uzyskuje sie
przez dodanie wiekszej ilosci katalizatora (kolor
biaty) lub dodanie tlenku cynku. Do leczenia
rozlegtych powierzchni i wieloptaszczyznowych
ubytkéw, jak réwniez do diugoterminowego
tymczasowego uszczelnienia (maksymalnie
1-miesiqc), zalecane jest uzycie twardszego
cementu. Pozostatosci po Provisorischer
Befestigungszement mogq by¢ tatwo usuniete z
koron po uprzednim krétkim rozpyleniu sprayu
chtodzqgcego.

Wskazdwki stosowania:

Nalezy zawsze przestrzegad instrukciji
przygotowywania i srodkéw ostroznosci
opisanych w instrukcji uzytkowania dotgczonej
do produktu. W przypadku wystgpienia u
pacjenta reakcji niepozgdanej lub innych
zdarzen niepozgdanych pomimo przestrzegania
niniejszej instrukcii, prosimy o kazdorazowe jej
zgtoszenie z jak najbardziej szczegdtowym
opisem okolicznosci towarzyszgcych.

Ostrzezenia / ograniczenia

Produkt zawiera kalafonie. Osoby uczulone na
kalafonie nie powinny mie¢ stycznosci z
produktem.

Unika¢ kontaktu zmieszanego cementu ze skérq
lub btong $luzowq. Jesli dojdzie do kontaktu,
nalezy usung¢ materiat za pomocg wacikéw
nasgczonych alkoholem i sptuka¢ duzq iloscig
wody. W przypadku kontaktu z oczami
przeptukac je duzq ilosciqg wody przy otwartych
powiekach i skonsultowac sie z okulistq.

Ryzyko / skutki uboczne
Nie jest znane ryzyko przedawkowania. Nie sq
znane niepozgdane dziatania uboczne.

Wzajemne oddzialywanie

Nie jest znane wzajemne oddziatywanie
produktu i jego metabolitéw z innymi
produktami medycznymi, lekami lub innymi
materiatami.

Przechowywanie

Provisorischer Befestigungszement
przechowywac w temperaturze pokojowe;j.
Doktadnie zamyka¢ opakowania po uzyciu.
Nie zamienia¢ zakretek na tubkach.

Data minimalnej trwatosci
Nie stosowaé Provisorischer Befestigungszement
po uptywie terminu waznosci.

Wersje
[REFIMW4010 25,0 g tubka z bazg

25,0 g tubka z katalizatorem

Utylizacja
Nieutwardzony materiat nalezy usuwac jako
odpad niebezpieczny.

Wszystkie zwigzane z produktem ciezkie
przypadki, ktére wystgpily, nalezy zgtaszaé
producentowi i do odpowiedniego urzedu
panstwa cztonkowskiego, w ktérym mieszka
vzytkownik i/lub pacjent.
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Kasutusjuhend

Patsientide sihtrihm

Koik, kelle ravimiseks on vaja Provisorischer
Befestigungszementi, v.a isikud, kes on
koostisosade, siin eelkdige kolofooniumi suhtes
allergilised.

Ettendhtud kasutaja
Hambaarst

Koostis
Peamised koostisosad: Vaikhape ja
metalloksiidid

Kvalitativsed andmed:

Parafiin, Oleum Arachidis, kaltsiumhidroksiid,
magneesiumoksiid, hidrokstlapatiit, tsinkoksiid,
etanool (jadgid), kookospdahkli rasvhape,
kolofoonium, ranidioksiid.

Kvantitatiivsed andmed:
KaltsiumhUdroksiid 2%, kolofoonium 45%,
rasvhape 25%, tsinkoksiid 10%.

Toote sihtotstarve

Provisorischer Befestigungszement on lihtsasti
kasutatav, eugenoolivaba hambatsement, mis
ei takista plastipdhiste tdidis- ja kinnitusmaterjali-
de kdvastumist.

Provisorischer Befestigungszement on
ndidustatud eugenooli suhtes allergilistele
isikutele. Provisorischer Befestigungszement
sisaldab kaltsiumhUdroksiidi ja hUdroksUlapatiiti
hammaste kaitsmiseks ja sdilitamiseks.

Naidustused

Provisorischer Befestigungszement on ajutine
nakkuv tsement hambakroonide ja -sidade
jaoks.

Vastundidustused

Materjal sisaldab kolofooniumi. Kolofooniumi,
maapdhklidli voi muude tootes sisalduvate
ainete vastu allergilistel patsientidel mitte
kasutada.

Toote nditajad
Toode kdvastub pdrast segamist.

Kasutamine

Kasutusviis:

Provisorischer Befestigungszementi td6deldakse
toatemperatuuril. Pikemad té6tlusajad on
lubatud madalatel temperatuuridel (jahutatud
klaasplaat). Baas- (pruun) ja katalUsaatorpasta
(valge) segamissuhe on 2 : 1, arvestades mahtu
(=1:1 massisuhe). Seepdrast peab baaspasta
vdljasurutav triip olema kaks korda nii pikk kui
katalUsaatorpasta triip. Pastad tuleb kanda
segamisplokile, mis on valmistatud mitteimavast
materjalist, voi klaasplaadile. Pastat tuleb
segada 30 sekundit, kuni saadakse Uhtlane
mass. Kandke dhuke kiht ajutise krooni voi silla
sisekUljele voi kandke peale marg kéndiprepa-
raat. Arge kandke kunagi kuivadele kéntidele —
need tuleb alati esmallt niisutada. Provisorischer
Befestigungszementi saab téddelda 1 kuni 2
minutit ja see kdveneb suus tdielikult 3 kuni é
minutiga.

Ligikaudu 3 kuni 5 minutit pdrast kdvenemist
eemaldage ligne materjal.

Taiendavad soovitused

Pehmem materjal ja pikemad to6tlusajad
saavutatakse vaikese koguse Provisorischer
Befestigungszementi baaspasta (pruun) voi
vaikese koguse vaseliini lisamisega. Lisaks
lihtsustab niiskus (niisked kéndid) hiliem
eemaldamist. Kdvema ja kiiremini nakkuva
materjali saab véikese koguse Provisorischer
Befestigungszementi katalUsaatorpasta (valge)
lisamise voi tsinkoksiidi juurdesegamisega. Selline
kdvem materjal sobib paremini mitmel vai suurel
pinnal olevate kaviteetide ning ajutiste
pikadjaliste (max 1 kuu) téidiste jaoks.
Provisorischer Befestigungszementi jadgid saab
kroonidest hdlpsamini eemaldada, kui neid
toodeldakse kiimaspreiga.

Tootlemissoovitused

Toote juurde kuuluvas kasutusjuhendis
kirjeldatud té6tlussoovitusi ja ettevaatusabindu-
sid tuleb alati jargida. Kui vaatamata nende
juhiste jargimisele tekivad patsiendil soovimatud
reaktsioonid véi muud soovimatud juhtumid,
andke palun alati meile sellest teada,
kirjeldades tapselt kaasuvaid hairinguid.

Hoiatused / muud riskid

Toode sisaldab kolofooniumi. Isikud, kes on
kolofooniumi suhtes allergilised, ei fohi tootega
kokku puutuda.

Tuleb valtida juurdesegatud hambatsemendi
kokkupuudet naha véi limaskestadega. Kui
kokkupuude siiski foimub, tuleb materjal
eemaldada alkoholiga immutatud
vatitampoonide abil ja kokkupuutekohta tuleb
loputada rohke veega. Silmadega kokkupuute
korral tuleb avatud silmi loputada rohke veega
ja votta Uhendust silmaarstiga.

R_iskid/kérvaltoimed
Uleannustamise riskid ei ole teada. Ebasoovita-
vad kérvaltoimed ei ole teada.

Koostoimed

Toote ja selle metaboliitide koostoime teiste
meditsiinitoodete, ravimite vé6i muude ainetega
eiole teada.

Sdilitamine

Provisorischer Befestigungszementi tuleb
sdilitada toatemperatuuril.

Sulgege tuubid pdrast kasutamist korralikult.
Arge ajage korke segi.

Sdilitusaeg
Provisorischer Befestigungszementi ei ole
lubatud kasutada pdarast sailivusaja méddumist.

Variandid
MW4010

25,0 g baaspastat tuubis
25,0 g katalisaatorpastat tuubis

Kasutuselt korvaldamine
Kévastumata materjal tuleb kasutuselt
kérvaldada erijé&tmetena.

tekkinud r "

Koikidest seoses tooteg
juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja selle
liikmesriigi pddevat asutust, kus kasutaja ja/voi
patsient elavad.

<,

Provisorischer
Befestigungszement

LietoSanas instrukcija

Pacientu mérka grupa

Visi, kuriem Provisorischer Befestigungszement ir
nepiecieSams arstéSanai, iznemot cilvékus,
kuriem ir alergija pret sastavdalam, Tpasi
kolofoniju.

Paredzétais lietotajs
Zobarsts

Sastavs
BGtiski komponenti: Sveku skabe un metdla
oksidi

Kvantitates dati:

Parafins, oleum arachidis, kalcija hidroksids,
magnija oksids, hidroksiapatits, cinka oksids,
etanols (pédas), taukskabes no kokosriekstiem,
kolofonija, silicija dioksids.

Kvantitates dati:
Kalcija hidroksids 2%, kolofonijs 45%, taukskabe
25%, cinka oksids 10%.

Paredzétais izstrad@juma izmantosanas veids
Provisorischer Befestigungszement ir viegli
lietojams cements, kas nesatur eugenolu, un tas
neaizkavé plastmasas uzpildes un imes
materidlu sacieté$anu.

Provisorischer Befestigungszement ir indicéts
alergijam pret eigenolu. Zobu aizsardzibai un
saglabdasanai Provisorischer Befestigungszement
satur kalcija hidroksidu un hidroksiapatitu.

Indikacijas
Provisorischer Befestigungszement ir islaicigs
Iméjoss cements vainagiem un tiltiem.

Kontrindikacijas

Sis materidls satur metakrilatu. Nelietojiet
pacientiem ar alergiju pret metakrildtu vai citam
izstraddjuma sastava esodajam vielam.

Izstraddjuma ipasibas
péc sajaukianas sacieté.

Pielietojums

Pielietojums

Provisorischer Befestigungszement apstrada
istabas temperatird. llgdks apstrades laiks rada
zemu temperatUru (atdzeséta stikla plaksne).
Bdzes (brUna) un katalizatora pastas (balta)
sajauksands attieciba péc tilpumair 2 pret 1 (=
1: 1 svara attieciba). Tapéc bazes pastas
ekstrudétajai dalai jab0t divreiz garakai par
katalizatora pastas virknei. Abas pastas uzkiGjiet
uz neabsorbéjosa materidla spilventina vai stikla
plaksnes. Maisa pastu apméram 30 sekundes,
lidz iegUst viendabigu masu. Uzkgjiet planu
kartu uz pagaidu vainaga vai tilta vai mitras
formas sagataves iek$pusi. Nekad nelietojiet uz
sausiem celmiem, vispirms tos vienmér
samitriniet. Provisorischer Befestigungszement
var lietot 1 idz 2 minGtes, un tas sacieté muté 3
lidz 6 mindsu laika.

Nonemiet lieko materidlu apméram 3 lidz 5
minUtes péc sacietésanas.

Papildus informacija:

Mikstaks materials un ilgaks apstrades laiks tiek
sasniegts, pievienojot nedaudz vairak
Provisorischer Befestigungszement bazes pastas
(brdnas) vai nelielu daudzumu vazelina. Turklat
mitrums (mitri celmi) atvieglo & nonemsanu
Vvélak. Cietaku un atraku cieté$anas materidlu
var pandkt, pievienojot nedaudz vairdk
Provisorischer Befestigungszement katalizatora
pastas (baltas krasas) vai pievienojot cinka
oksidu. Sads cietaks materidls ir labdk piemérots
vairaku laukumu un lielu laukumu dobumiem, ka
ar slaicigiem ilgtermina siégumiem (maksimums
1 ménesis). Provisorischer Befestigungszement
atliekas var vieglinonemt no vainagiem,
apstraddjot tos ar aukstu aerosolu.

Informacijas apstrade:

Vienmér jGievéro produkta lietosanas instrukcija
apraksfitie apstrades noradijumi un piesardzibas
pasdkumi. Ja pacientam ir nevélama reakcija
vai rodas citi neveélami notikumi, neraugoties uz
3o instrukciju ievérosanu, més 10dzam jUs jebkurd
gadijuma informét mas, péc iespéjas precizak
aprakstot pavadosos apstaklus.

BridinGjuma pazinojumi / atlikusie riski

Sis materials satur metakrilatu. Cilvékiem, kuriem
ir alergija pret kolofoniju, nevajadzétu nonakt
saskaré ar produktu.

Jauktajam cementam nevajadzétu nondakt
saskaré ar adu vai glotadu. Ja tas tomér nonak
saskaré, nonemiet materialu ar spirtu
piesOcinatam kokvilnas bumbinam un
noskalojiet ar lielu daudzumu ddens. Ja nokldst
acts, izskalojiet ar lielu daudzumu Odens ar plasi
atveértu plakstinu un konsultéjieties ar
oftalmologu.

Riski / Blakusparadibas
Nav zindms par nevélamam blakném. Nav
zinGmu nevélamu blakusparadibu.

Mijiedarbiba

Produkta un ta@ metabolitu mijiedarbiba ar citam
medicinas ieficém, zalém vai citdm vieldm nav
zinGma.

Uzglabasana

Provisorischer Befestigungszement jauzglaba
istabas temperatora.

P&c lietosanas ciesi noslégiet caurules.
Nesajauciet aizbaznus.

Deriguma termins
Nelietojiet Provisorischer Befestigungszement
péc deriguma termina beigdm.

Varianti
[REFIMW4010 25,0 g bazes pastas mégené
25,0 g katalizatora pastas

mégené

Likvidacija
Cietais materidls jGiznicina ka bistami atkritumi.

Par visiem nopietniem incidentiem, kas notikusi
saisfiba ar produktu, jazino razotdjam un tas
dalibvalsts kompetentajai iestadei, kura ir

gistre tjs un / vai p

O

Provisorischer
Befestigungszement

Naudojimo instrukcija

Tiksliné pacienty grupé

Visiems, kuriems reikalingas gydymas
wProvisorischer Befestigungszement", iSskyrus
sudedamosioms dalims alergiskus asmenis,
pirmiausiai tuos, kuriems pasireiskia alerginé
reakcija | kanifolijg.

Numatyti naudotojai
Odontologas

Sudétis
Pagrindinés sudedamosios dalys: kanifolijos
rGgstys ir metalo oksidai

Kokybiniai duomenys:

parafinas, zemés riesuty aliejus, kalcio
hidroksidas, magnio oksidas, hidroksiapatitas,
cinko oksidas, etanolis (pédsakai), riebaly
rogstys i§ kokoso rieduto, kanifolija, silicio
dioksidas.

Kiekybiniai duomenys:
kalcio hidroksidas 2 %, kanifolija 45 %, riebaly
rOgstys 25 %, cinko oksidas 10 %.

Numatytas produkto naudojimas
wProvisorischer Befestigungszement" yra
patogiai naudojamas cementas, kurio sudétyje
néra eugenolio, kuris neslopina uzpildancios bei
tvirtininamos medziagos plastiko pagrindu
stingimo.

Jeigu pacientas alergiskas eugenoliui,
wProvisorischer Befestigungszement*
nenaudokite. ,,Provisorischer Befestigungsze-
ment" sudétyje yra kalcio hidroksido ir
hidroksiapatito dantims apsaugoti ir iSsaugoti.

Indikacijos

wProvisorischer Befestigungszement*
naudojamas kaip laikinas tvirtinantis cementas
kardnéléms ir filtams.

Kontraindikacijos

MedZiagoje yra kanifolijos. Negalima naudoti
pacientams, kurie yra alergiski kanifolijai, zemés
riesuty aliejui arba kitoms produkto sudétyje
esanc¢ioms medziagoms.

Produkto savybés, produktas
sumaisius stingsta.

Naudojimas

Naudojimo bUdas:

wProvisorischer Befestigungszement* apdorokite
kambario temperatiroje. ligesné apdorojimo
trukmé pasiekiama esant Zemoms
temperatiroms (atSaldyta stiklo plokstelé). Bazés
(rudos spalvos) ir katalizatoriaus pastos (baltos
spalvos) maiSymo santykis yr 2:1 atsizvelgiant |
kiekj (= 1:1 svorio santykis). Todél i§spausta bazés
juostelé turi bUti dvigubai ilgesné negu
katalizatoriaus pastos. Abi pastas uztepkite ant
maiSymo bloko i§ nesiabsornuojanciy medziagy
arba ant stiklo plokstelés. Pastq maiSykite
mazdaug 30 sekundziy, kol masé taps vientisa.
Plonq sluoksnj uztepkite vidinéje laikinosios
kardnélés arba tilto puséje arba drégno
kontaktinio pavirsiaus ruosinio. Niekada
nenaudokite ant sauso kontaktinio pavirsiaus,
visuomet jj pirma sudrékinkite. ,,Provisorischer
Befestigungszement" apdorojamas 1-2 minutes
ir stingsta burnoje per 3-6 minutes.

Praéjus mazdaug 3-5 minutéms nuo sukietéjimo,
pertekling medziagq pasalinkite.

Papildomai nurodymai:

mink§tesne medziagq ir ilgesne apdorojimo
trukme i8gausite dar Siek tiek pridédami
wProvisorischer Befestigungszement" bazés
pastos (rudos spalvos) arba pridéje Siek tiek
vazelino. Be to, drégmé (drégni kontaktiniai
pavirsiai) palengvina vélesnj pasalinimg.
Kietesne ir greiciau prikimbanciq medziagg
gausite jdéje Siek tiek daugiau ,,Provisorischer
Befestigungszement" katalizatoriaus pastos
(balta spalva) arba jmaise cinko oksido. Tokia
kietesné medziaga yra geresné didesnio ploto
ertméms bei provizorinio tipo ilgalaikiams
uzdoriams (ilgiausiai 1 ménesivi). ,,Provisorischer
Befestigungszement" likucius nesudétinga
pasalinti i§ kardneélés apipurskiant $alto oro
purskikliu.

Nurodymai dél apdorojimo:

visuomet atsizvelkite | gaminiui priklausancioje
naudojimo instrukcijoje aprasytus nurodymus dél
apdorojimo bei atsargumo priemones. Vis délto,
jeigu ir laikantis Sio nurodymo pacientams
pasireiskia nepageidautina reakcija arba jvyksta
kiti nepageidaujami jvykiai, bet kokiu atveju
prasome informuoti, pateikiant tiksly aplinkybiy
aprasyma.

Ispéjamieji nurodymai / liekamoji rizika
Gaminyje yra kanifolijos. Asmenys, kurie alergiski
kanifolijai, neturéty turéti jokio sqglycio su
produktu.

Reikéty vengti sumaiSyto cemento sqly&io su
oda arba gleivine. Jeigu vis dél to sglytis buvo,
medziagq pasalinkite naudodami alkoholiu
sudrékintq vatos tampong ir gausiai nuskalaukite
vandeniu. Jeigu buvo salytis su akimis, reikia
gausiai skalauti vandeniu atvertus vokq ir kreiptis
i okulistg.

Rizika / Salutiniai poveikiai
Rizika, kylanti dél perdozavimo néra zZinoma.
Salutiniai poveikiai néra zinomi.

Sqveika su kitomis medziagomis
Produkto ir jo metabolity sqveika su kitais
medicinos produktais, vaistais ar kitomis
medziagomis néra Zinoma.

Laikymas

wProvisorischer Befestigungszement" laikykite
kambario temperatiroje.

TUbele panaudoje tinkamai uzdarykite.
Nesupainiokite uzdoriy.

Geriausias iki
Pasibaigus galiojimo laikui, ,,Provisorischer
Befestigungszement" nenaudokite.

Galimi variantai

[REFIMW4010 25,0 g bazés pasta tibeléje
25,0 g katalizatoriaus pasta
tUbeléje

Salinimas

Nesustingusiq medziagq reikéty mesti |
specialigsias atliekas.

Apie visus rimtus su gaminiu susijusius incidentus
reikia pranesti gamintojui ir valstybés nares,
kurioje yra registruotas vartotojas ir (arba)
pacientas, kompetentingai institucijai.

Provisorischer
Befestigungszement

YnbTBAHE 3a ynoTpe6a

LleAeBa rpyna nauueHTn

BCUYKM, 3Q YMETO A€YEHME CE M3UCKBA
Provisorischer Befestigungszement, ¢
U3KAIOYEHME HA AMLLA, AEPIUYHK KbM
CbCTABKMUTE, B CAY4QAs NO-CNEUMAAHO KOAOCbOH.

LLeAeBM NoTpeGUuTeA
3vborekap

CucTas
OCHOBHM KOMMOHEHTM: CMOAMCTA KMCEAMHA 1
METAAHU OKCHMAU

KayectBeHu AQHHU:

NApPAcOUH, PbCTEYEHO MACAO, KAALIMEB
XUMAPOKCHA, MArHE3NEB OKCHA,
XUAPOKCHMANATUT, LMHKOB OKCHA, ETAHOA
(CA€AM), MACTHU KUCEAMHM OT KOKOC, KOAOCPOH,
CUAMLIMEB AMOKCHA.

KOAMYECTBEHM AQHHM:
KAALMEB XMAPOKCHA 2%, KOAOCOOH 45%, MACTHMU
KMCEAMHM 25%, LMHKOB OKCMA 10%.

MNpeAHasHa4YeHWe Ha NPOAYKTA
Provisorischer Befestigungszement e aeceH 3a
M3MOA3BAHE LIMMEHT 6€3 EBreHOA, KOMTO He
Bb3MPENATCTBA BTBLPASBAHETO HA MATEPUAAM 30
MbAHEX U YMABTHABAHE HA MAGCTMACOBA
OCHOBQ.

Provisorischer Befestigungszement e nokasaH
NPY AAEpPrK KbM EBFEHOA. Provisorischer
Befestigungszement cbabpxa kaaLmes
XMAPOKCHA U XMAPOKCHANATHT 30 3ALLIMTA M
3anassaHe Ha 3vbuTe.

Mokaszanus
Provisorischer Befestigungszement e BpemeHneH
QAXE3MBEH LIMMEHT 30 KOPOHM M MOCTOBE.

NpoTuBonokasaHus

MaTepUaAbT CbAbPXA KOAOGPOH. Ad He ce
M3MOA3BA MPU NALMEHTH C AAEPINA KbM
KOAOCDOH, dObCTBYEHO MACAO AU APYTU
BELLIECTBA, CbABPXXALLM CE B MPOAYKTA.

XapakTepuCTHKK Ha NPoAYKTa MPOoAYKTLT
Ce BTBbPABO CAEA CMECBAHE.

MpuAoxeHue

Ha4mH Ha npuAoXxeHue:

Provisorischer Befestigungszement ce
06paboTBa NPK CTAMHA TEMNEPATYPA.
Mo-AbAro Bpeme 3a 06paboTka & BbIMOXHO
NPK HUCKK TEMNEPATYPH (OXAQAEHT CTBKAEHO
NAOCYKA). CbOTHOLLIEHMETO HO CMECBAHE Ha
NacTaTa 3a OCHOBA (kadpsea) u
KATAAM3ATOPHATA Nacta (6gAa) € 2 kbm 1 no
OTHOLLEHWe Ha o6ema (= 1 kbm 1 TEFAOBHO
CbOTHOLLIEHME). M0 Ta3M NPUYUHA
EKCTPYAMPAHATA HULLIKG HO NACTATA 30 OCHOBA
TPAGBA AC GbAE ABA MbTH MO-ABATQ OT HULLIKATA
HO KATAAM3ATOPHATA nacta. HaHeceTe aete
NAcTh BbPXY MOAAOXKA OT Heabcopbupall
MOTEPHAA MAK CTBKAEHA NMAOHKA. CmeceTe
nacrarta 3a okoao 30 CeKyHAM, AOKATO Ce
MOAY4M XOMOTE€HHA Maca. HaHeceTe TbHbK CAOM
BbPXY BbTPELLHATA CTPAHA HA BPEMEHHA
KOPOHA MAM MOCT, MAM MOKPO MbHYe. Hukora He
M3MOA3BATE BbPXY CYXM MbHYETA, BUHAMM T
HOBACDKHSBAMTE MbPBO. Provisorischer
Befestigungszement moxe aa ce n3noassa 3a 1
AO 2 MMHYTU 1 Ce BTBBPAABA B YCTATA 30 3 AO 6
MUHYTH.

OK. 3 A0 5 MMHYTU CAEA BTBBPASBAHETO
OTCTPAHETE UBAMLLIHMSE MATEPUAA.

AOMbAHUTEAHM YKA3AHMS:

Mo-MeK MATEPUAA 1 MO-ABATO BDEME 3Q
0bpaboTka morat Aa 6bAAT MOCTUrHATK YPE3
A06aBAHE HO MAAKO noseve Provisorischer
Befestigungszement nacta 3a ocHosa (kadpssa)
MAM MOAKO KOAMHECTBO BA3EAMH.
HABAQXKHABAHETO (BACKHM MbHYETA)
AOMBAHUTEAHO YAECHSBA OTCTPAHSIBAHETO
NO-KbCHO. MO-TBbPA 1 BbP3 BTBLPASBALLL CE
MOTEPHAA MOXE AQ CE NMOCTUTHE Ype3
A0BaBAHE HO MAAKO noseve Provisorischer
Befestigungszement karaamsatopHa nacta
(65AQ) MAM 4pe3 AOBABAHE HA LIMHKOB OKCHA.
TaKbB MO-TBLPA MATEPUAA € MO-MOAXOASLLL 301
KYXUHWM C MHOTO 30HM M FTOASMA MAOLLL, KAKTO 1
30 BOEMEHHO ABATOCPOYHO 3ATBAPSHE
(makcumym 1 meceu). Octarbumre ot
Provisorischer Befestigungszement morar aecHo
AQ BbACT OTCTPAHEHM OT KOPOHKMTE, KATO Ce
TPETMPAT CbC CTYAEH Cnpen.

YkasaHus 3a obpaboTkata:

BbB BCHYKM CAY4Qm CAEABA AQ Ce CcnassaTt
YKA3QHUATA 30 06paboTKA M NPeAnasHuTe
MEPKKN, ONUCAHU B MPUAOXKEHOTO KbM MPOAYKTQ
yMNbTBAHE 30 ynotpeba. AKO BbNpeku
CNA3BAHETO HA Te3M YKA3AHMA MAUMEHTLT MOAYYM
HEXEeAQHQ PpeaKumns MAM Bb3HMKHAT ARDYTU
HEeXeAQHW NPpOoaBn, MOAMM MNPK BCUYKKU CAYHOU
AQ HU yBEAOMUTE, KATO onuLieTe
CbMbTCTBALLMTE OBCTOSTEACTBA Bb3MOXHO
HQI-TO4YHO.

MpeaynpeAnTEeAHN YKa3aHua/OCTaTbYHU
puckose

MPOAYKTLT CbABPXA KOAOCPOH. AWLLA, KOUTO Ca
QAAEPTU4HM KbM KOAOCDOH, HE TPSOBA AQ BAM3AT B
KOHTAKT C MPOAYKTQ.

Aa ce 13BArsa KOHTAKT HO CMECEHMA LLUMEHT C
KOXQTA MAM AUTABULATA. AKO MATEPHAABT BCE
NAK BA€3€ B KOHTOKT, rO OTCTPAHETE C HaNOEeHU
C AQAKOXOA TAOMMOHKM NAMYK U U3MNACKHETE
OBMAHO C BOAQ. B CAYHQIM HO KOHTOKT C o4mTe,
M3NAQKHETE OBUAHO C LLIMPOKO OTBOpEHA
KAEMAY 1 NOTbPCETE OCPTAAMOAOT.

PuckoBe/cTpaHW4HU ecbekTn
He ca 13BECTHW PUCKOBE OT NPEAO3MPAaHe. He
CA U3BECTHM HEXEAQHM PEAKLMU.

B3aMmoaencTBue C APYTH A€KAPCTBA

He e 13BeCTHO B3AMMOAEMNCTBME HO NPOAYKTA U
HEeroBmte MeTaboAUT C APYTM MEAMLMHCKM
MPOAYKTU, AEKAPCTBA MAM APYTH BELLLECTBA.

CbxpaHeHune

Provisorischer Befestigungszement caeasa aa ce
CBXPAHABA NP CTAMHA TEMMEPATYPA.

Caea ynotpeba 3arsopere Tyoure nAbTHO.

He pasmeHrsiTe kanaykure.

CpoK Ha FOAHOCT
He u3noassamte Provisorischer Befestigungsze-
ment CAeA CPOKA HA FOAHOCT.

BapuaHTn
[REFJMW4010

25,0 g nacta 3a ocHoBa B Ty6a
25,0 g kaTaAM3aTOpHG NacTta
B Ty6a

OTCTPAHABAHE KATO OTNAABK
HeBTBbPAEHMAT MATEPUAA TPIOBO AC Ce
M3XBBPAM KATO OMACEH OTMAABK.

Bcekn cepuoseH MHUMAEHT BbB BPb3Ka C
NpoAYyKTQ TPAGBA AQ Ce AOKAGABA HQ
NPOM3BOAUTEAS U HO KOMNETEHTHUS OPraH Ha
ABPXABATA YAEHKA, B KOSTO NOTPEBUTEANT
M/MAM NAUMEHTBT € YCTAHOBEH.

Made in Germany Fiir eine heile Welt.

Provisorischer
Befestigungszement

Oényieg xpriong

ITOXELOUEVN OPASA aoBevmV

‘Ool bool xpeiaovTal Provisorischer
Befestigungszement yia 1 Bepareia Toug, ekTOG
armo ATopA TTOL €ival AAAEPYIKA OTA CLOTATIKA,
£161KA OTO KOANOPAVIO.

MpoPAemopevol XpHoTeg
Oébovriarpol

IOvBeon
Baoika cuoTaTtikd pépn: Pnmivikd oL kai oeisia
UETAAGDV

MNoloTikd oToIxEia:

Napagivn, apaxibéAaio, v&POEEIdIo ToL
aoPeoTiov, 0&eidio ToL payvnaoiov,
L&POLLATIATITNG, OEEISIO TOL WPELEAPYVLPOUL,
alBavorn (ixvn), Amapd ofta amo kapvda,
KOAOPGVIO, SI0EEISIO TOL TTLEITIOL.

MoooTIKG oToIXEIQ:
Y&po&eidio Tov aopecTiov 2%, KOAOPVIO 45%,
NTTapd o&éa 25%, o&eibio Tov wevdapydEoL 10%.

MpoPAEmOPEVN XPAON TOL TIPOIOVTOG

To Provisorischer Befestigungszement eivar pia
£OXONOTN KOVIA XWPIG ELYEVOAN TTOL Sev
QAVAOTEAAEI TOV TTOAVHEPIOHO LAIKGV TARPMONG
Kal OTEPEWDONG ME PATT TO TIAQCTIKO.

To Provisorischer Befestigungszement evéeikvotal
yIa aAAePYiEG OTNV €LYEVOAN. To Provisorischer
Befestigungszement trepiéxel LSPOEEISIO TOL
aoBeaTiov kal LEPOLLATTIATITN YIA TNV TTPOCTACIA
Kal TN 81aTENON TV S0VTICV.

Evéeieig

To Provisorischer Befestigungszement givai pia
TIPOCWPEIVI) KOVIA GLYKOAANONG YIA KOPGVES KAl
YEQULPEG.

Avreveieg

To LAIKO TTEPIEXEI KOAOPGVIO. Na pnv
XPNOIPOTIOEITAI Ot aoOevEiG e AMepyia oTO
KOAOPGVIO, TO PUOTIKEAQIO ) AAAEG OLTIEG TTOL
TIEPIEXOVTAl OTO TIPOIOV.

XapakmpIoTIKa amdéd0ong ToL TPOoIOVTOG
To TTPOIOV TTOALHEPIETAI HETA TNV AVALIET TOL.

E@appoyn

MEBOEOG epapPOYNG:

H eme§epyaoia Tou Provisorischer Befestigungsze-
ment yiveral og Ogppokpacia swuariov. O
HeyAAoI XpOVOI ETTEEEQYATIAG Eival EPIKTOI OE
XAUNAEG Bepuokpaaieg (kpba yuaAivn TTAGka). H
avaloyia avapigng TG maoTag PAong (kapé)
Kal TG TAoTAg KATaALTN (Aeukn)) givar 2 pog 1
@G TTPOG Tov OYKO (= 1 Mpog 1 avaloyia
BApoLg). Emopivag, 0 e§wONUEVOG KAWVOG TNG
maoTag BAong mpETel va ival SIMAACIOg o€
WAKOG aTTO TOV KAGVO TNG TTACTAG KATAADTN.
ATTAGOTE Kall TIG §00 TTACTEG O EVa UTTAOK
avapigng amo pn amopEo®nTIKd LAIKO 1) o€
YOLAAIVN TIAGKA. AVapiETe TIG TTAOTEG YIa TTERITTOL
30 SELTEPOAETTTA £GdG OTOL EMTELXOET P
OHOIOYEVAG PaTa. EQapUOOTE Eva AeTTTO OTPOUA
OTO E0WTEPIKO TNG TIPOTWPIVAG KOPGVAG 1 TNG
YEQLPAG 1) OTNV LYPI TTAPACKELT
KOAOBWUATOG. MNV XONOILOTTOIEITE TTOTE OF
oTeEYVA KoAoBopaTa, TAvTa va Ta LYPAIVETE
mP®Ta. H eme€epyaaia Tou Provisorischer
Befestigungszement eivai eIk yia 1 £0g 2
AETTTA, €VEd OKANEaivel 0TO OTOUA O¢ 3 €606 6
AeTTTa.

AQAIDETTE TNV TTEPICTEIQ LAIKOV TTEQITTOL 3 £60G 5
AETTTA PETA TN OKAfpLVON.

Meparmépw odnyieg:

MaAQKOTEPO LAIKO KAl HEYAADTEQOI XOOVOI
£MEEEOYATIAG PTTOPOVY VA EMTELXOOLY
TTPOCOETOVTAG Aiyn TTEPIcoOTEPN TTACTA BAoNG
Provisorischer Befestigungszement (kagé) n pia
pikpn moodtnTa Padehivng. EmmAéov, n vypacia
(uypd& koAoBcopaTa) SIELKOALVEI TNV aPaipETn
apyoTEPA. IKANPOTEPO KAl TAXOTEPA
TTOAVHEPIZOMEVO LAIKO UTTOPET VA EMITELXOE
TTPOCOETOVTAG Aiyn TTEPICCOTERN TTACTA
KataAOTN Provisorischer Befestigungszement
(Aevkn) N MPooBETOVTAG OEEISIO TOL
wevdapyLpov. Eva TETolo akANPOTERO LAKKS gival
KATAANAOTEPO YIa KOINOTNTEG TTIOAMATTIAGV Kal
HEYAA®V ETIPAVEIQV, KAOWG KAl TTOOCWPIVA
HakPOTTIPOOEoUA KAEITiUaTa (PéyioTo SidoTnua 1
prvag). Ta vTToAeippara Tov Provisorischer
Befestigungszement agaipovvtal eDkoAa aTo Tig
KOPQVEG, HECG TNG EMEEEQYATIAG TOLG HE
WOKTIKO OTTPEL.

Oébnyieg emegepyaoiag:

Ol 06nyieg emMegepyaAciag oL TEPIYPAPOVTAl OTIG
08NYieg XProNG TTOL AVIKOLY OTO TIPOIOV KABWG
Kal TQ TIPOANTITIKA PETPA TTPETTEI VA TNEOLVTAI O
KGO ePITITON. EAv 0 aoBevig éxel
QvemeLUNTN AvTISPACN 1 eUPavIoTOLY AAAa
QAvemBOLUNTA CLUPAVTA TTAPA TN CUPHOPPWON
HE QUTEG TIG O8NYiEG, OAG TTAPAKAAOVUE VA HAG
EVNUEPGOOETE O€ KABE TTIEPITITGOON,
TTEPIYPAPOVTAG TIG TLVONKEG TOL CLUPAVTOG HE
™ HeyaAbTeEPN SuvarTr akpipeia.

Npoaid NoeIG/YTOAEITOpEVOI KiVELVOL

To TTPOIOV TIEPIEXEI KOAOPCOVIO. ATOUA TTOL gival
ANNEQYIKG OTO KOAOPVIO eV TTPETTEN VA £OXOVTA
O€ ETTAPT) HE TO TTPOIOV.

H avauiypévn kovia Sev TTRETTEN va EpXETAl OE
£TTAPN) PE TO §¢ppa 1) Tov PAevvoyodvo. Eav ap'
OAa ALTA £POel O€ ETTAPT), APAIPETTE TO LAIKO e
oQaIPISIa PAPBAKOG EUTTOTICUEVA E OIVOTTVELUA
Kall EETTAVLVETE pe APOOVO VEPO. L€ TIEQITITOON
ETTAPNG HE TA PATIA, EETAVVETE PE APOOVO VEPO
SlatnP@VTag Ta PAEPAPA avoixta Kai
OULPPOLAELTEITE Evav OPOAAUIATPO.

Kivéuvol/Napevépyeieg

Agv £xoLv avapepBei kivbuvol atmo
urepSoToNoYia. Agv ExoLv avapepOei
QAVEMOOUNTEG TTAPEVEQYEIES.

ANnAemSpaoeig

Agv EXOLV avapePBEi AANNAETISOATEIG TOL
TIPOIOVTOG KAl TGV HETAROAITGV TOL PE AANT
IATPOTEXVOAOYIKA TTPOIOVTA, PAPHAKA ) AANEG
OVLOIEG.

AmoBnkevon

To Provisorischer Befestigungszement mpérel va
pLAGCOETal Ot BgpuoKPaTia swuarTiov.
KAeivere KaAG T cwAnvapia, étav &ev 1a
XONOILOTIOIEITE.

MnV UTTEPSEVETE TA TIGOUATA.

AvAAwon Kata mportiunon mpiv amd
Mn xenoiuoTToieiTe To Provisorischer
Befestigungszement pera Tnv nuepopnvia Angng.

NapaAiayig

25,0 g maoTa paong oe
cwAnNvapio
25,0 g méoTa karahdTn o
cwAnNvapio

Anéppiyn
H amdppiyn ToL PN TTOALHEPICUEVOL LAIKOD
TIPETTEN VA YIVETAI WG ETTIKIVELVO ATTORANTO.

L& MEPITITGOON EPPAvVIONG cofapiov
TTEPIOTATIKEV TTOL OXETICOVTAI HE TO TIPOIOV, ALTA
B©a TPETEl va YVOOTOToIouvVTal OToV
KATAoKELAOTH KAl 0TV apposia apxr Tov
KPATOLG PEAOLG OTO OTIOIO Eival EYKATETTNHEVOG
0 XPROTNG Kal/f 0 aoBevAg.

Ador Edelmetalle GmbH

<5
J KlotzstraBe 33

40721 Hilden/Germany

Fon: +(49) 2103/9866-30

www.ador-edelmetalle.de
kontakt@ador-edelmetalle.de
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Provisorischer
Befestigungszement

Haszndlati 0tmutaté

Betegcélcsoport

Mindenki, akinek a kezeléséhez Provisorischer
Befestigungszement szUkséges, kivéve azokat a
személyeket, akik allergidsak az &sszetevokre,
kiléndsen a gyantéra.

Célfelhaszndlék
Fogorvosok

Osszetétel
Alapvetd dsszetevék: Gyantasav és fém-oxidok

Kvalitativ adatok:

Paraffin, féldimogyoré-olaj, kalcium-hidroxid,
magnézium-oxid, hidroxi-apatit, cink-oxid,
etanol (nyomokban), kdkuszzsirsavak, gyanta,
szilicium-dioxid.

Kvantitativ adatok:
Kalcium-hidroxid 2%, gyanta 45%, zsirsav 25%,
cink-oxid 10%.

A termék rendeltetése

A Provisorischer Befestigungszement egy
kénnyen haszndlhatd, eugenolmentes cement,
amely nem gdtolija a mUanyag alapu tolté- és
régzitéanyagok megkeményedését.

A Provisorischer Befestigungszement haszndlata
javallott az eugenolra allergids személyek
kezelésében. A Provisorischer Befestigungsze-
ment kalcium-hidroxidot és hidroxi-apatitot
tartalmaz a fogak védelme és megtartdsa
érdekében.

Javallatok

A Provisorischer Befestigungszement egy
ideiglenes tapaddcement korondkhoz és
hidakhoz.

Ellenjavallatok

Az anyag gyantdt tartaimaz. Nem alkalmazhatd
olyan betegeknél, akik allergidsak a gyantdra, a
féldimogyoré-olajra vagy a termékben taldlhatd
egyéb anyagokra.

A termék teljesitményjellemzdi
A termék keveredés utdn megkeményedik.

Alkalmazds

Alkalmazds médija:

A Provisorischer Befestigungszement termék
megmunkdldsa szobahdmérsékleten torténik.
Alacsony hémérsékleten hosszabb a
megmunkdldsi idé (leh(tott Uveglemesz). A bazis
(oarna) és a katalizatorpaszta (fehér) keverési
térfogatardnya 2:1 (= a témegardny 1:1). Ezért a
bdzispaszta kipréself szdlanak kétszer olyan
hosszinak kell lennie, mint a katalizGtorpaszta
szdldnak. Vigye fel mindkét pasztdt egy nem
nedvszivé anyagu keverdblokkra vagy egy
Uveglemezre. Kevergesse a pasztat korilbeldl 30
mdsodpercig, amig homogén massza nem
képzédik. Vigyen fel egy vékony réteget az
ideiglenes korona, hid vagy nedves
csonkkészitmény belsé oldaldra. Soha ne
haszndlja széraz csonkokon, elészér mindig
nedvesitse meg &ket. A Provisorischer
Befestigungszement megmunkaldsa 1-2 percet
vehet igénybe, és 3-6 perc alatt megkeménye-
dik a szdjban.

A megkeményedés utdn kb. 3-5 perccel
tavolitsa el a felesleges anyagot.

Tovdbbi informécidk:

Valamivel tébb Provisorischer Befestigungsze-
ment bdzispaszta (barna) vagy kis mennyiségl
vazelin hozzdaddsaval az anyag puhdbbd
tehetd, ill. a megmunkdldsi idé névelhetd.
Ezenkivil a nedvesség (nedves csonkok)
megkdnnyiti a késébbi eltavolitast. Egy kicsit
tbb Provisorischer Befestigungszement
katalizétorpaszta (fehér) vagy cink-oxid
hozzdaddsdval az anyag keményebbé tehetd,
és kotési tulajdonsaga javithatd. Az ilyen
keményebb anyag jobban alkalmazhaté a
nagyobb méret( Uregekhez, valamint
ideiglenes, tartés (legfeljebb 1 honapos)
zdrdsokhoz. A Provisorischer Befestigungszement
hitSspray-vel kezelt maradvényai kénnyen
eltavolithaték a korondkrol.

Megmunkadldsi utasitasok:

A termékhez tartozd haszndlati utasitasban
ismertetett megmunkaldsi utasitasokat és
Svintézkedéseket minden esetben be kell
tartani. Amennyiben a betegnél az emlitett
utasitdsok betartésa ellenére is nemkivanatos
reakcié vagy mds nemkivanatos esemény 1ép
fel, kérjuk, hogy mindenképpen tdjékoztasson
minket, és a leheté legpontosabban ismertesse
a koriiményeket.

Figyelmeztetések / fennmaradé kockazat
A termék gyantdt tartaimaz. A gyantdra
allergids személyek nem érintkezhetnek a
termékkel.

A kevert cement nem kerUlhet a bérre vagy a
nydlkahdrtydra. Ha ez mégis megtorténik,
tavolitsa el az anyagot alkohollal dtitatott
vattacsomoéval, és alkalmazzon bé vizes Gblitést.
Ha a termék a szembe kerUl, a szemhéjakat
tagra nyitva bé vizzel éblitse ki, és fordulion
szemorvoshoz.

Kockdzatok/mellékhatdsok
A tUladagoldsnak nincs ismert kockdzata.
Nemkivanatos mellékhatdsok nem ismertek.

Kélcsénhatasok

A terméknek és metabolifjainak mas
orvostechnikai eszkdzdkkel, gydgyszerekkel vagy
mds anyagokkal valé kdlcsénhatdsa nem
ismert.

Tarolas

A Provisorischer Befestigungszement terméket
szobahémérsékleten kell tarolni.

Haszndlat utdn jol zarja le a tubusokat.

Ne cserélie 6ssze a zardelemeket.

Szavatossagi idé
Ne haszndlja a Provisorischer Befestigungsze-
ment terméket a lejérati idejének lejdrta utan.

Vdltozatok
[REFIMW4010 25,0 g bézispaszta tubusban
25,0 g katalizdtorpaszta

fubusban

Artaimatianitas
A meg nem keményedett anyagot veszélyes
hulladékként kell drtalmatianitani.

A termékkel kapcsolatban eléfordulé silyos
véaratlan eseményeket jelenteni kell a
gyarténak és a felhaszndlé és/vagy a beteg
letelepedési helye szerinti tagdllam illetékes
hatésdganak.
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Provisorischer

Befestigungszement

Upute za upotrebu

Ciljna skupina pacijenata

Svi za Cije je lijecenje potreban Provisorischer
Befestigungszement, osim osoba koje su
alergi¢ne na sastojke, u ovom slucaju
prvenstveno na kolofonij.

Predvideni korisnici
Stomatolozi

Sastav
Glavni sastojci: smolna kiselina i metalni oksidi

Kvalitativni podatci:

parafin, ulje kikirikija (oleum arachidis), kalcijev
hidroksid, magnerzijev oksid, hidroksiapatit,
cinkov oksid, etanol (u tragovima), masne
kiseline iz kokosova oraha, kolofonij, silicijev
dioksid.

Kvantitativni podatci:
2 % kalcijeva hidroksida, 45 % kolofonija, 25 %
masnih kiselina, 10 % cinkova oksida.

Namjena proizvoda

Provisorischer Befestigungszement je cement
bez eugenola jednostavan za upotrebu koji ne
usporava stvrdnjavanje materijala za ispune i
pric¢vri¢ivanje na bazi plastike.

Provisorischer Befestigungszement je indiciran u
slucaju alergija na eugenol. Provisorischer
Befestigungszement sadrzi kalcijev hidroksid i
hidroksiapatit za zastitu i oCuvanije zuba.

Indikacije
Provisorischer Befestigungszement je priviemeni
pri¢vrsni cement za krunice i mostove.

Kontraindikacije

Materijal sadrzi kolofonij. Ne upotrebljavati kod
pacijenata alergi¢nih na kolofonij, ulje kikirikija ili
druge tvari sadrzane u proizvodu.

Inacajke proizvoda
Proizvod se stvrdnjava nakon mijesanja.

Primjena

Nacin primjene:

Provisorischer Befestigungszement se obraduje
pri sobnoj temperaturi. Pri nizim temperaturama
(ohladena staklena plo¢a) obrada traje dulje.
Omijer mijedanja bazne (smede) i katalizatorske
(bijele) paste iznosi 2 naprama 1 u odnosu na
obujam (= omjer mase iznosi 1 naprama 1).
Stoga istisnuti komadi¢ bazne paste mora biti
dvaput dulii od istisnutog komadi¢a
katalizatorske paste. Obje paste potrebno je
nanijeti na blok za mije3anje od neupijaju¢eg
materijala ili staklenu plocu. Mijesati pastu
otprilike 30 sekundi dok ne nastane homogena
masa. Nanijeti tanak sloj nanijeti unutrasnjost
privremene krunice ili mosta odnosno vlazan zub
pripremlien za nadogradnju. Nikada ne nanositi
na suhe zube pripremljene za nadogradnju,
uvijek ih je prvo potrebno navlaziti. Provisorischer
Befestigungszement se moze obradivati tijekom
1 do 2 minute i stvrdnjava za 3 do 6 minuta u
ustima.

Ukloniti visak materijala 3 do 5 minuta nakon
stvrdnjavanja.

Dodatne napomene:

Veca meko¢a materijala i produlieno vrijeme za
obradu postizu se dodavanjem vece kolicine
bazne Provisorischer Befestigungszement paste
(smede) ili male koli¢ine vazelina. Osim toga,
vlaga (navlazeni zubi pripremljeni za
nadogradnju) olak$ava naknadno uklanjanje.
Tvrdi materijal koji se brze vezuje postize se
dodavanjem vece koli¢ine katalizatorske
Provisorischer Befestigungszement paste (bijele)
ili cinkova oksida. Takav tvrdi materijal prikladniji
je za visestruke kavitacije vecin povriina te
dugotrajna provizorna zatvaranja zuba (najvise
mjesec dana). Ostaci Provisorischer
Befestigungszementa mogu se lagano ukloniti s
krunica tako da se poprskaju rashladnim
raspriivacem.

Napomene za obradu:

Mijere za obradu opisane u uputama za
upofrebu proizvoda te mjere opreza obvezno se
moraju postivati. Ako usprkos postivanju tih
napomena dode do nezeliene reakcije kod
pacijenta ili drugih neZeljenih pojava, obvezno
ih prijavite uza §to tocniji opis popratnih
okolnosti.

Sigurnosne napomene / ostali rizici

Proizvod sadrzi kolofonij. Osobe alergi¢ne na
kolofonij ne bi smjele dospjeti u dodlir s
proizvodom.

Potrebno je izbjegavati dodir pripremlienog
cementa s kozom ili sluznicom. No ako ipak
dode do dodira, materijal je potrebno ukloniti
vatom natoplienom u alkohol i isprati obilnom
koli¢inom vode. U slu¢aju dodira s o&ima
otvorene odi ispirati obilnim koli¢inom vode i
poftraziti savjet oftalmologa.

Rizici/nuspojave
Rizici povezani s predoziranjem nisu poznati.
Nezeliene nuspojave nisu poznate.

Interakcije

Interakcije proizvoda i njegovih metabolita s
drugim medicinskim proizvodima, lijekovima ili
drugim tvarima nisu poznate.

Skladistenje

Provisorischer Befestigungszement je potrebno
Cuvati pri sobnoj temperaturi.

Nakon upotrebe tube potrebno ju je ¢vrsto
zatvoriti.

Poklopci se ne smiju pomijesati.

Rok trajanja

Provisorischer Befestigungszement se ne smije
nastaviti upotrebljavati nakon isteka roka
trajanja.

25,0 g bazne paste u tubi
25,0 g katalizatorske paste u tubi

Zbrinjavanje
Nestvrdnuti materijal zbrinuti kao poseban
otpad.

Sve znacajne pojave povezane s proizvodom
potrebno je prijaviti proizvodacu i nadleznim
tijelima drzave ¢lanice poslovnog nastana
korisnika i/ili prebivalista pacijenta.

25355 Barmstedt/Germany

Fon: +(49) 4123/9225-0

Fax: +(49) 4123/9225-48
www.dent-a-pharm.de
info@dent-a-pharm.de

Verursacht Haufreizungen.
Causes skin irritation.

Provoque une irritation de la peau.

Provoca irritacién cutdnea.

Provoca iitazione cutanea.
H315
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Provisorischer
Befestigungszement

Instructiuni de utilizare

Grupul tinta de pacienti

Toate persoanele pentru care Provisorischer
Befestigungszement este necesar pentru
tratament, cu exceptia persoanelor care sunt
alergice la ingrediente, in special la colofoniu.

Utilizatorul destinat
Medicul stomatolog

Compotzitie
Elementele constitutive: Acizi de rasind si oxizi
metalici

Date cadlitative:

Parafind, Oleum Arachidis, hidroxid de calciu,
oxid de magnerziu, hidroxiapatitd, oxid de zinc,
etanol (urme), acizi grasi din nuca de cocos,
colofoniu, dioxid de siliciu.

Informatii cantitative:
Hidroxid de calciu 2%, colofoniu 45%, acizi grasi
25%, oxid de zinc 10%.

Scopul prevazut al produsului

Provisorischer Befestigungszement este un
ciment usor de manevrat, fard eugenol, care nu
inhibd solidificarea materialelor de umplere si
fixare pe bazd de mase plastice.

n caz de alergii la eugenol, este indicat
Provisorischer Befestigungszement. Provisorischer
Befestigungszement contine hidroxid de calciu si
hidroxiapatitd pentru protectia dintilor si
mentinerea dintilor.

Indicatii
Provisorischer Befestigungszement este un
ciment adeziv temporar pentru coroane si punti.

Contraindicatii

Materialul contine colofoniu. Nu utilizati la
pacientii cu alergie la colofoniu, ulei de arahide
sau alte substante continute in produs.

Caracteristicile produsului
Produsul se solidificd dup& amestecare.

Utilizare

Metoda de aplicare:

Prelucrarea Provisorischer Befestigungszement
are loc la temperatura camerei. Timpii de
procesare mai lungi apar la temperaturi scazute
(placa de sticld racitd). Raportul de
amestecare al pastei de bazd (maro) si
catalizator (alb) este de 21a 1in ceea ce
priveste volumul (= 1 la 1 raport de greutate).
Prin urmare, componenta rdmasd a pastei de
baza trebuie sa fie de doud ori mai lungd decat
componenta pastei catalizator. Aplicati ambele
paste pe un bloc de amestecare din material
neabsorbant sau pe o placd de sticla. Se
amestecd pasta timp de aproximativ 30 de
secunde pand cdand se formeazd o masa
omogend. Aplicati un strat subtire pe interiorul
coroanei temporare sau al puntii sau al
preparatului umed al bontului. Nu aplicati
niciodatd pe bonturi uscate, umerziti-le
intotdeauna mai intéi. Provisorischer
Befestigungszement poate fi procesat timp de 1
pana la 2 minute si se solidifica in gurd in 3 pana
la 6 minute.

Aproximativ 3 pand la 5 minute dupa
solidificare, indepartati excesul de material.

Note suplimentare:

Materialul mai moaile si timpii de procesare
extinsi se obtin addugdnd putin mai multd pastd
de bazd Provisorischer Befestigungszement
(maro) sau o cantitate mica de vaseling. In plus,
umiditatea (bonturi umede) faciliteazd mai
térziv detasarea. Un material mai dur si cu
aderentd mai rapidd se obtine addugdnd putin
mai multd pastd catalizator Provisorischer
Befestigungszement (alb) sau prin amestecarea
cu oxid de zinc. Un astfel de material mai dur
este mai potrivit pentru cavitatile cu suprafata
multipl& si mare, precum si pentru inchiderile
provizorii pe termen lung (maximum 1 lund).
Resturile de Provisorischer Befestigungszement
pot fiindepartate cu usurintd din coroane prin
tratarea acestora cu un spray rece.

Indicatii de prelucrare:

Instructiunile de prelucrare descrise in
instructiunile de utilizare care apartin produsului,
precum si masurile de precautie trebuie
respectate in orice caz. In cazul in care in
pofida respectarii acestor indicatii exista o
reactie nedoritd a pacientului sau alte
evenimente nedorite, solicitdm, in orice caz,
notificarea cu descrierea cat mai precisd a
circumstantelor insotitoare.

Avertismente/riscuri reziduale

Produsul contine colofoniu. Persoanele care au
o alergie la colofoniu nu trebuie s& vind in
contact cu produsul.

Trebuie evitat contactul cimentului amestecat
cu pielea sau mucoasa. in caz de contact,
materialul frebuie indepartat cu ghemotoace
de bumbac imbibate cu alcool si clatit cu multa
apd. In caz de contact cu ochii, clatiti cu multa
apd cu spatiul pleoapelor deschis si consultati
un oftalmolog.

Riscuri/efecte secundare
Riscurile supradozajului nu sunt cunoscute. Nu se
cunosc reactii adverse nedorite.

Interactiuni medicamentoase

Nu se cunoaste o interactiune medicamen-
toasd a produsului si a metabolitilor sai cu alte
dispozitive medicale, medicamente sau alte
substante.

Depozitare

Provisorischer Befestigungszement trebuie
pastrat la temperatura camerei.
Inchideti bine tuburile dupa utilizare.

Nu schimbati capacele intre ele.

Termen minim de valabilitate
Nu utilizati Provisorischer Befestigungszement
dupd data de expirare.

25,0 g pastd de baza in tub
25,0 g pastd catalizator in tub

Eliminarea ca deseu
Materialele nesolidificate trebuie eliminate la
deseuri speciale.

Toate incidentele grave aparute in legatura cu
produsul vor trebui sa fie raportate producatoru-
lvi si autoritatii competente a statului membru in
care fsi are rezidenta utilizatorul si/sau
pacientul.

0°C

Causes serious eye damage.

Provoque de graves Iésions oculaires.
Provoca lesiones oculares graves.

Provoca gravi danni agli occhi.

H318
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Verursacht schwere Augenschaden.
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Provisorischer
Befestigungszement

Ndavod na pouiitie

Pacientska cielovd skupina

Vietky osoby, u ktorych sa vyZzaduje lie¢ba s
Provisorischer Befestigungszement, s vynimkou
osdb alergickych na zlozky, najmd na
kolofénium.

Predpokladany pouzivatel
Zubny lekdr

ZloZenie
Z&kladné komponenty: Zivicovd kyselina a oxidy
kovov

Kvalitativne Udaje:

Parafin, arasidovy olej, hydroxid vapenaty, oxid
hore¢naty, hydroxyapatit, oxid zino&naty,
etanol (stopy), mastné kyseliny z kokosu,
kolofénium, oxid kremicity.

Kvantitativhe Udaje:
Hydroxid vapenaty 2 %, kolofénium 45 %,
mastné kyseliny 25 %, oxid zino¢naty 10 %.

Ué&el a uréenie vyrobku

Provisorischer Befestigungszement je lahko
pouZitelny cement bez obsahu eugenolu, ktory
nebrdni vytvrdzovaniu vypliovych a fixacnych
materidlov na bdze plastov.

Provisorischer Befestigungszement je indikovany
na alergie na eugenol. Provisorischer
Befestigungszement obsahuje hydroxid
vapenaty a hydroxyapatit na ochranu a
konzervdciu zubov.

Indikdcie
Provisorischer Befestigungszement je docasne
lepiaci cement na korunky a mosty.

Kontraindikéacie

Materidl obsahuje kolofénium. Nepouzivat u
pacientov s alergiou na kolofénium, arasidovy
olej alebo iné Iatky obsiahnuté v produkte.

Vlastnosti produktu
Produkt po zmiesani stuhne.

Pouzitie

Typ povuiitia:

Provisorischer Befestigungszement sa
spracovdava pri izbovej teplote. Dihsie doby
spracovania vznikaju pri nizkych teplotdch
(ochladend sklenend doska). Pomer miesania
bdzy (hnedd) a pasty katalyzdtora (biela) je
objemovo 2:1 (= hmotnostny pomer 1:1). Preto
by mal byf vytlaceny pramen zdkladnej pasty
dvakrdt taky dihy ako pramen pasty
katalyzétora. Obe pasty naneste na miesaciu
podlozku z nenasiakavého materidlu alebo na
sklenenu dosku. Pastu miesajte asi 30 sekind,
kym neziskate homogénnu hmotu. Naneste
tenky vrstvu na vnutornd stranu docasnej
korunky alebo mostika alebo na mokrd
prepardciu kypete zuba. Nikdy nepouzivajte na
suché kypete zubov, vzdy ich najskér navihéite.
Provisorischer Befestigungszement sa méze
spracovavat 1 az 2 minUty a vytvrdzuje v Ustach
za 3 az 6 minGt.

Asi 3 az 5 minUt po vytvrdnuti odstrdarite
prebytoény materidl.

Dafie informacie:

M&ksi materidl a dihsie doby spracovania je
mozné dosiahnut pridanim trochu viac
zdkladnej pasty Provisorischer Befestigungsze-
ment (hnedd) alebo malého mnozstva vazeliny.
Okrem toho vihkost (vihké kypete zubov)
ulahuje neskorsie odstranenie. Tvrdsi a
rychlejsie tuhnUci materidl sa dd dosiahnut
pridanim trochu viac pasty katalyzdtora
Provisorischer Befestigungszement (biela) alebo
pridanim oxidu zino&natého. Takyto tvrdsi
materidl je vhodnejsi pre viacplosné a
velkoplosné dutiny, ako aj pre docasné
dihodobé uzavery (maximdine 1 mesiac). Zvysky
Provisorischer Befestigungszement sa daju lahko
odstrdnif z koruniek osetrenim studenym
sprejom.

Informdcie o spracovani:

Vzdy musite dodrziavat pokyny na spracovanie
a preventivne opatrenia popisané v navode na
poutzitie, ktory patri k produktu. Ak by pacient
napriek dodrziavaniu tychto pokynov zazil
neZiaducu reakciu alebo iné neziaduce
udalosti, Ziadame vds, aby ste nds v kazdom
pripade informovali a ¢o najpresnejsie opisali
sprievodné okolnosti.

Varovné ozndmenia/Zvyskové rizikd

Produkt obsahuje kolofénium. Ludia, ktori sU
alergicki na kolofénium, by nemali prist do styku
s produktom.

Zabrante kontaktu zmieSaného cementu s
pokozkou alebo sliznicami. Ak napriek tomu
doéjde ku kontaktu, odstrarite materidl pomocou
vatovych fampodnov nasiaknutych alkoholom a
oplachnite velkym mnozstvom vody. V pripade
kontaktu s o¢amiich vyplachujte velkym
mnoZzstvom vody s dosiroka otvorenym vieckom
a vyhladajte o&ného lekdra.

Rizika/Vedlajsie G&inky
Nie sU zndme Ziadne rizik& preddvkovania.
Nezelané vediajsie UCinky nie sU zndme.

Interakcie

Interakcie vyrobku a jeho metabolitov s inymi
zdravotnickymi vyrobkami, liekmi a inymi Idtkami
nie sU zndme.

Skladovanie

Provisorischer Befestigungszement by sa mal
skladovat pri izbovej teplote.

Po pouziti fuby pevne uzavrite.

Nezamerite uzdvery.

Minimdina trvanlivost
Nepouzivajte Provisorischer Befestigungszement
po ddatume exspirdcie.

25,0 g z&kladnej pasty v tube
25,0 g katalyzdtorovej pasty v
tube

Likvidacia
Nevytvrdeny materidl by sa mal zlikvidovat ako
3pecidiny odpad.

Vsietky zdvainé udalosti, ktoré sa vyskytli v
suvislosti s tymto vyrobkom, treba nahldsit
vyrobcovi a prislusnému Uradu Elenského statu,
kde ma svoje sidlo/svoj pobyt pouzivatel
a/alebo pacient.
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Provisorischer
Befestigungszement

Navodila za uporabo

Ciljna skupina pacientov

Vsi, za katere je za zdravijenje potreben
Provisorischer Befestigungszement, razen za
osebe, ki so alergi¢ne na sestavine, zlasti
kolofonijo.

Predvideni uporabnik
Zobozdravnik

Sestava
Bistvene sestavine: smolna kislina in kovinski
oksidi

Kvalitativni podatki:

parafin, arasidovo olje (oleum arachidis),
kalcijev hidroksid, magnezijev oksid, hidroksilni
apatit, cinkov oksid, etanol (sledi), mas¢obne
kisline iz kokosa, kolofonija, silicijev dioksid.

Kvalitativni podatki:
kalcijev hidroksid 2 %, kolofonija 45 %, masc¢obna
kislina 25 %, cinkov oksid 10 %.

Namembnost izdelka

Provisorischer Befestigungszement je enostaven
za uporabo, cement brez evgenola, ki ne zavira
strievanja polnilnih materialov na osnovi plastike.
Provisorischer Befestigungszement je indiciran pri
alergijah na evgenol. Provisorischer
Befestigungszement vsebuje kalcijev hidroksid in
hidroksilni apatit za zas¢ito in ohranitev zob.

Indikacije
Provisorischer Befestigungszement je zacasni
lepilni cement za krone in mostove.

Kontraindikacije

Material vsebuje kolofonijo. Ne uporabljajte pri
pacientih z alergijo na kolofonijo, arasidovo olje
ali druge snovi, ki jih vsebuje izdelek.

Inacilnosti izdelka
Izdelek se po mesanju strdi.

Uporaba

Vrsta uporabe:

Provisorischer Befestigungszement se obdeluje
pri sobni temperaturi. Cas obdelave se podaljsa
pri nizkih temperaturah (ohlajena steklena
plosca). Mesalno razmerje baze (rfjave) in
katalizatorske paste (bele) je 2 proti 1 glede na
prostornino (= 1:1 utezno razmerje). Zato mora
biti iztisnjeni pramen osnovne paste dvakrat
dalj§i od pramena katalizatorske paste. Obe
pasti nanesite na blazinico iz nevpojnega
materiala ali stekleno plos¢o. Pasto mesajte
priblizno 30 sekund, dokler ne dobite homogene
mase. Na notranjo stran zac¢asne krone ali
mosta ali Skrbino zoba nanesite tanek sloj. Nikoli
ne uporabljajte na suhih Skrbinah zoba, vedno
jih najprej navlazite. Provisorischer Befestigungs-
zement lahko uporabljate 1 do 2 minuti, v ustih
pa se strdi v 3 do 6 minutah.

Odvecni material odstranite priblizno 3 do 5
minut po strievanju.

Dodatne informacije:

Mehkejsi material in dalj$i ¢as obdelave je
mogoce doseci z dodajanjem malo vec
Provisorischer Befestigungszement osnovne
paste (rjave) ali majhne koli¢ine vazelina. Poleg
tega vlaga (viazne skrbine zoba) pozneje olajsa
odstranjevanije. Trsi in hitrejsi strievalni material je
mogoce doseci z dodajanjem malo ve¢
Provisorischer Befestigungszement katalizatorske
paste (bele) ali z dodajanjem cinkovega oksida.
Tak tr$i material je bolj primeren za kavitete z
vec povriine in velike povrsine ter zacasna
dolgotrajna polnila (najve¢ 1 mesec). Ostanke
Provisorischer Befestigungszementa je mogoce
enostavno odstraniti iz kron, tako da se obdelajo
s hladnim razprsilom.

Informacije za obdelavo:

Vedno je freba upostevati navodila za
obdelavo in previdnostne ukrepe, opisane v
navodilih za uporabo, ki pripadajo izdelku. Ce
pacient kljub skladnosti s temi navodili doZivi
neZeleno reakcijo ali druge neZelene dogodke,
vas prosimo, da nas v vsakem primeru obvestite
s &im natanénejsim opisom spremljajocih
okoliscin.

Opozorila/preostala tveganja
Izdelek vsebuje kolofonijo. Ljudje, ki so alergicni
na kolofonijo, ne smejo priti v stik z izdelkom.

Mesani cement ne sme priti v stik s kozZo ali
sluznico. Ce pride do stika, odstranite material z
alkoholom namocenimi vatiranimi kroglicami in
sperite z veliko vode. Ce pride do stika z o&mi,
sperite z veliko vode s Siroko odprto veko in se
posvetujte z oftalmologom.

Tveganja/stranski ucinki
Tveganja za preveliko odmerjanje niso znana.
Nezazeleni stranski ucinki niso znani.

Vzajemno ucinkovanje

Vzajemno ucinkovanje izdelka in njegovih
metabolitov z drugimi medicinskimi izdelki,
zdravili ali drugimi snovmi ni znano.

Shranjevanje

Provisorischer Befestigungszement je treba
hraniti pri sobni temperaturi.

Po uporabi tesno zaprite tube.

Ne pomesajte zapiral med seboj.

Rok uporabe

Zdravila Provisorischer Befestigungszement ne
smete uporabljati po datumu izteka roka
uporabnosti.

Razlicice

[REFIMW4010

25,0 g osnovne paste v tubi
25,0 g katalizatorske paste v tubi

Odstranjevanje med odpadke
Nestrien material zavrzite med posebne
odpadke.

O vseh tezavnih primerih v povezavi z izdelkom
morate obvestiti proizvajalca in pristojni urad
drzave Elanice, v kateri prebiva uporabnik in/ali
pacient.

Sehr giftig fur Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.

Very toxic to aquatic life with long lasting effects.

Trés toxique pour la vie aquatique avec effets a long terme.

Muy téxico para los organismos acudticos, con efectos nocivos duraderos.
Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

Provisorischer
Befestigungszement

Uputstvo za upotrebu

Ciljna grupa pacijenata

Svi kojima je Provisorischer Befestigungszement
potreban za lijecenje, osim osoba koje su
alergi¢ne na sastojke, posebno na kolofonijum.

predvideni korisnik
Zubar

Sastav
Bithe komponente: Smolne kiseline i metalni
oksidi

Kvalitativni podaci:

Parafin, oleum arahidis, kalcijum hidroksid,
magnezijum oksid, hidroksiapatit, cink oksid,
etanol (tragovi), masne kiseline iz kokosa,
kolofonijuma, silicijum dioksida.

Kvantitativni podaci:
Kalcijum hidroksid 2 %, kolofonijum 45 %, maske
kiseline 25%, cink oksid 10 %.

Namjena proizvoda

Provisorischer Befestigungszement je cement koji
ne sadrzi eugenol, lagan za upotrebu i koji ne
sprecava stvrdnjavanje materijala za ispunu i
uévri¢ivanje na bazi plasti¢nin materijala.
Provisorischer Befestigungszement je indiciran
kod alergija na eugenol. Provisorischer
Befestigungszement sadrzi kalcijum hidroksid i
hidroksilapatit za zastitu i o€uvanje zubi.

Indikacije
Provisorischer Befestigungszement je priviemeni
liepljivi cement za krunice i mostove.

Kontraindikacije

Materijal sadrZi kolofonijum. Ne koristiti kod
pacijenata koji su alergicni na kolofonijum, ulie
kikirikija ili druge supstance sadrzane u
proizvodu.

Karakteristike proizvoda
Proizvod se stvrdnjava nakon mijeSanja.

Primjena

Vrsta primjene:

Provisorischer Befestigungszement se obraduje
na sobnoj temperaturi. Vrijeme obrade je duze
na niskim temperaturama (ohladena staklena
ploc¢a). Omjer mijesanja baze (smeda) i
katalizatorske paste (bijela) je 2:1 u odnosu na
zapreminu (= 1:1 teZinski odnos). Stoga bi
istisnuta koli¢ina osnovne paste trebala biti
dvostruko duza od koli¢ine katalizatorske paste.
Nanesite obje paste na podlogu od ne
upijaju¢eg materijala ili staklenu plocu. Mijesajte
pastu oko 30 sekundi, dok se ne dobije
homogena masa. Nanesite tanak sloj na
unutradnju stranu priviemene krunice ili mosta ili
preparata za mokru matricu (kol¢i¢). Nikada ne
upotrebljavajte na suvim kolci¢ima, uvijek ih
prvo navlazite. Provisorischer Befestigungsze-
ment se moze koristiti 1 do 2 minute, a u ustima
se stvrdnjava za 3 do é minuta.

Uklonite visak materijala priblizno 3 do 5 minuta
nakon stvrdnjavanja.

Dodatne napomene:

Meksi materijal i duZe vrijeme obrade mogu se
posti¢i dodavanjem malo vise Provisorischer
Befestigungszement bazne paste (smede) ili
male koli¢ine vazelina. Viaga (viazni kol&ici)
dodatno olak$ava kasnije uklanjanje. Tvrdi i brze
stvrdnjavajuci materijal moze se postici
dodavanjem malo vise Provisorischer
Befestigungszement katalizatorske paste (bijele)
il dodavanjem cinkovog oksida. Takav tvrdi
materijal pogodniji je za vise zubnih Supljina i
kaviteta s ve¢om povrsinom, kao i za
priviemeno dugotrajno zatvaranje (najvise 1
mijesec). Ostaci Provisorischer Befestigungsze-
ment cementa mogu se lako ukloniti iz krunica
ako se kratko poprskaju rashladnim sprejem.

Napomene o obradi:

Neophodno je u svakom slu¢aju pridrzavati se
napomena o obradi i mjera opreza, opisanih u
pripadaju¢em uputstvu za upotrebu proizvoda.
Ako i uz pridrzavanje tih napomena kod
pacijenta dode do pojave nezeliene reakcije ili
drugih nezelienih dogadaija, u svakom slu¢aju
obavijestite nas uz 3to je moguce precizniji opis
popratnih okolnosti.

Obavijesti upozorenja/preostali rizici

Materijal sadrZi kolofonijum. Osobe koje su
alergi¢ne na kolofonijum, ne bi trebale dodi u
kontakt s proizvodom.

Izbjegavaijte kontakt zamijesanog cementa s
kozom ili sluznicom. Ako ipak dode do kontakta,
uklonite materijal vatom natoplienom
alkoholom i isperite s dosta vode. U slu¢aju
kontakta s o¢ima, oci sirom otvorenih kapaka
isperite s dosta vode i konzultirajte oftalmologa.

Rizici/nuspojave
Nisu poznati rizici u slu¢aju predoziranja. Nisu
poznate nezeliene nuspojave.

Interakcije

Nije poznata interakcija proizvoda i njegovih
metabolita s drugim medicinskim proizvodima,
lijekovima ili drugim supstancama.

Cuvanje

Provisorischer Befestigungszement Cuvati na
sobnoj temperaturi.

Poslije upotrebe tubu dobro zatvoriti.
Nemojte pomijesati zatvarace.

Rok upotrebe

Provisorischer Befestigungszement nemojte
upotrebljavati nakon isteka datuma roka
frajanja.

Varijante
[REFJMW4010 25,0 g bazne paste u tubi

25,0 g katalizatorske paste u tubi

Odlaganje v otpad
Neotvrdnuti materijal treba zbrinuti kao opasan
ofpad.

Svi ozbiljni incidenti koji su se dogodili u vezi s
proizvodom moraju se prijaviti proizvodacu i
nadleznom tijelu drzave ¢lanice v kojoj korisnik
i/ili pacijent ima sjediste odn. prebivaliste.

O

Provisorischer
Befestigungszement

Kullanma kilavuzu

Hedef hasta grubu

Tedavi igin Provisorischer Befestigungszement'e
ihtiyac duyulan herkes, ancak icerik
maddelerine kars, 6zellikle de kolofonyuma karsi
tepki veren kisiler haric.

ongorilen kullanicilar
Dis hekimi

Bilesim
Temel bilesenleri: Recine asidi ve metal oksitler

Nitel veriler:

Parafin, Oleum Arachidis, kalsiyum hidroksit,
magnezyum oksit, hidroksiapatit, ¢inko oksit,
etanol (izler), hindistancevizi yag asidi,
kolofonyum, silisyum dioksit.

Kantitatif bilgiler:
Kalsiyum hidroksit % 2, kolofonyum % 45, yag
asidi % 25, ginko oksit % 10.

Uriniin amaci

Provisorischer Befestigungszement, akrilik bazl
dolgu ve sabitleme malzemelerinin sertlesmesini
engellemeyen, kullanimi kolay, ojenol
icermeyen bir simandir.

Ojenole karsi alerjilerde Provisorischer
Befestigungszement endikedir. Provisorischer
Befestigungszement, dislerin korunmasi ve
bakimiigin kalsiyum hidroksit ve hidroksiapatit
icerir.

Endikasyonlar
Provisorischer Befestigungszement, kronlar ve
koépruler igin gegici bir yapistinct simandir.

Kontrendikasyonlar

Malzeme, kolofonyum icerir. Kolofonyum, yer
fishgi yagi veya Urinde bulunan diger
maddelere aleriisi olan hastalarda uygulamayin.

Urinin ézellikleri
Uron kangtinldiktan sonra sertlesir.

Uygulama

Uygulama yontemi:

Provisorischer Befestigungszement'in islenmesi
oda sicakliginda gerceklesir. islem sUrelerinin
uzamasl igin dUsUk sicakliklarda (sogutulmus
cam plaka) calisimaldir. Baz (kahverengi) ve
katalizér macunun (beyaz) kanstirma orani,
hacme gore 2'ye 1'dir (= he 1 agirlik orani). Bu
nedenle, baz macunun sikilan pargasi, katalizér
macunun pargasinin iki kati uzunlugunda
olmalidir. Her iki macunu da emici olmayan
malzemeden yapilmis bir karistirma bloguna
veya cam plakaya koyun. Homojen bir kitle
olusana kadar macunu yaklasik 30 saniye
kanstinn. Gegici kron veya kopri veya islak
gudUk preparasyonu Uzerine ince bir tabaka
uygulayin. Kuru gudiklerin Uzerine asla
uygulamayin, bunlan éncesinde her zaman
nemlendirin. Provisorischer Befestigungszement 1
ila 2 dakika arasinda islenebilir ve agizda 3ila 6
dakika icinde sertlesir.

Sertlestikten yaklasik 3 ila 5 dakika sonra fazla
malzemeyi temizleyin.

Ek bilgiler:

Biraz daha fazla Provisorischer Befestigungsze-
ment baz macunu (kahve) veya kigUk miktar
vazelin eklenerek daha yumusak malzeme edilir
ve isleme sUreleri uzatilir. Ek olarak, nem (nemli
gudukler) daha sonra temizlemeyi kolaylastinr.
Daha sert ve daha hizli serflesen malzeme ise,
biraz daha fazla Provisorischer Befestigungsze-
ment katalizér macun (beyaz) veya ¢inko oksit
eklenip, karistinlarak elde edilir. Bu tUr daha sert
bir malzeme, ¢ok ve genis alanli kaviteler ve
gecici uzun suUreli dolgular (maksimum 1 ay) icin
daha uygundur. Provisorischer Befestigungsze-
ment kalintilan soguk sprey kullanilarak
kronlardan kolayca cikarilabilir.

Isleme bilgileri:

UrGne ait kullanim talimatlannda aciklanan
isleme bilgilerine ve 6nleyici tedbirlere her
durumda uyulmalidir. Bu tavsiyelere uyulmasina
ragmen, hastada istenmeyen bir reaksiyon ya
da arzu edilmeyen herhangi bir baska gelisme
gorilurse, bizi her halUkarda bilgilendirmenizi ve
eslik eden durumlan olabildigince acik bir sekilde
tanimlamanizi rica ederiz.

Uyanilar/Diger riskler

Urin, kolofonyum icerir. Kolofonyum alerjisi olan
kisiler Urinle temas etmemelidir.

Kanstinimis cimentonun deri veya mukozayla
temas etmesinden kaginin. Bir temas halinde,
materyali alkole batinimis pamuklu cubuklarla
temizleyin ve bol suyla durulayin. Gézle temasi
halinde, gbz kapagini tamamen agarak bol
suyla yikayin ve bir géz doktoruna danisin.

Riskler/Yan etkiler
Asin dozun riskleri bilinmemektedir. istenmeyen
yan etkiler bilinmemektedir.

Etkilesimler

UrGnGn etkilesimi ve diger tibbi Grinlerle, ilaglarla
veya diger maddelerle metaboliti bilinmemekte-
dir.

Saklama

Provisorischer Befestigungszement oda
sicakiginda saklanmalidir.
Kullanimdan sonra tUpleri iyi kapatin.
Kapaklan kanstirmayin.

Son kullanma tarihi
Son kullanma tarihi gegmis Provisorischer
Befestigungszement kullanmayin.

Secenekler

[REFIMW4010  TUpte 25,0 g baz macun
TUpte 25,0 g katalizér macun

Bertaraf

Sertlesmemis malzeme, tehlikeli atik olarak
bertaraf edilmelidir.

Urinle baglantih olarak meydana gelen her tirl
ciddi olay Ureticiye ve uygulayicinin ve/veya
hastanin ikamet ettigi Uye devletin yetkili resmi
kurumuna bildirilmelidir.

©

Provisorischer
Befestigungszement

WHCTPYKLUA NO NPUMEHEHUIO

LleAeBas rpynna nauMeHToB

Bce, KTO HY>XAQETCS B A€YEHMM MPU MOMOLLM
Provisorischer Befestigungszement, 3a
VCKAIOYEHUEM AMLL C OAAEPIMYECKMMM
PEAKLMAMM HA KOMMOHEHTbI, OCOBEHHO Ha
KAHMTPOAb.

NpeaAnoAaraeMmsiit NOAb3OBATEAb
Cromaroaor

Cocras
OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI: CMOAAHAS KMCAOTA M
OKCWAbI METAAAOB

KayecTBeHHble AQHHbIE

NMapadorH, ApaXMCOBOE MACAO, TMAPOKCUA
KAABLMSA, OKCUA MArHUA, TMAPOKCHMANATUT, OKCHA
LMHKQ, 3TAHOA (CAEABI), XKMPHAS KUCAOTA
Kokoca, KOHMd)O/\b, AWNOKCHA KPEMHMA.

KoAmyecTseHHbIE AQHHbIE
TMAPOKCHA KAABLIMA 2%, KAOHUADOAb 45%, XXMPHAS
KMCAOTA 25%, OKCUA LMHKA 10%.

HasHayeHue npoaykTa

Provisorischer Befestigungszement — 310
NPOCTOM B OBPALLIEHNM LLEMEHT 6€3 3BreHOAQ,
KOTOPbIN HE NPENSTCTBYET OTBEPXAESHMIO
PECTABPALIMOHHBIX M GOMKCHUPYIOLLIMX
MOTEPHAAOB HO OCHOBE CMOABI.
Mcnoab3osanue Provisorischer Befestigungsze-
ment MOKA3AHO NMPU AAAEPTUM HA SBFEHOA.
Provisorischer Befestigungszement coaepxut
TMAPOKCHA KOABLMA M TMAPOKCUANATUT AAS
3ALLMTBI M COXPAHEHMS 3y60B.

MokasaHus K NpUMEHEeHHIo

Provisorischer Befestigungszement — 310
BPEMEHHbII CBA3YIOLLIMIM LIEMEHT AAS KOPOHOK M
MOCTOB.

MpoTuBonoKasaHus

MaTepraa COAEPXMT KAHNMADOAb. MPOAYKT
HEAb3 MPUMEHSTb Y NALMEHTOB C AAAEPTMEN Ha
KAHUADOAb, APAXMCOBOE MACAO MAM APYTHE
MHIPEAMEHTbI MPOAYKTA.

Oco6eHHOCTH NPOAYKTA
MPOAYKT 30TBEPAEBAET MOCAE CMELLIMBAHMS.

MpumeHeHue

Cnocob npumeHeHus.

Provisorischer Befestigungszement rotosumtcs npu
KOMHGTHOM Temnepartype. Mpu MCMOAb3OBAHMM
B YCAOBMAX BOAEE HUM3KMX TEMMEPATYP
(OXAQKAEHHQS CTEKAAHHAA NAQCTMHA)
NPOAOAXMTEABHOCTb MPUTOTOBAEHMSA
yBeAMiMBaeTCs. COOTHOLLIEHNE CMELLMBAHMSA
63080 NACTHI (KOPHUIHEBOTO LIBETA) 1
KATAAM3ATOPHOM NACTbl (6eAoro LseTta)
cocTaBAaseT 2k 1 no obbemy (= Becosoe
cooTtHolleHue 1k 1). Moatomy
SKCTPYAMPOBAHHAS HWTb GA30BOM MACTI AOAXHA
GbiTb B ABA PA3A AAMHHEE HWUTU KATAAM3ATOPHOM
nacTbl. HaHecute 06a BUAQ NACTbI HO GAOKHOT
AAS 3AMELLIMBAHMS 13 HEBMMTLIBAIOLLLETO
MOTEPHAAQ MAM HQO CTEKASHHYIO MACCTUHY.
MepemeLunBaiiTe NACTy B Te4eHMe npumepHo 30
CEKYHA AO MOAYYEHMST OAHOPOAHOM MACCHI.
HaHecuTe TOHKMIA CAOM NACTbI HA BHYTPEHHIOK
4QCTb BPEMEHHOM KOPOHKM MAK MOCTOBUAHOTO
NPOTE3A MAM HA BACKHYIO KYABTEBYIO BKAGAKY. Hi
B KOEM CAY4AE HE MCMOAb3YITE MPOAYKT HO
CYXMX KYABTSX: BCETAQ MPEABAPUTEABHO
YBAQOKHSIMTE MX. Provisorischer Befestigungsze-
ment roToBUTCA B TE4EHUE 1-2 MUHYT U
30TBEPAEBAET B MOAOCTM PTA Yepe3 3—6 MUHYT.
MprmepHo Yepes 3-5 MUHYT nocAe
OTBEPXXASHMA YACAMTE U3AULLIKM MATEPHUAAT.

AOI’IO/\HMTeAbeIe YKA3QHMS

Martepraa ByAeT marye, d BpeMs MPUroTOBAEHMS
YBEAMYUTCS, ECAM AOBABMTL YyTb GOAbLLIE
6a3osom nacTel Provisorischer Befestigungsze-
ment (KOPMYHEBOrO LIBETA) MAM HEMHOTO
BO3EAMHA. BACKHBIE YCAOBMS (BACKHBIE KYABTM)
BMNOCAEACTBUM ODAEraT yaaAeHUe. boree
TBEPAOM CTPYKTYPbl MATEPUAAC M Boree
ObICTPOrO €ro CXBATLIBAHMS MOXHO AOBUTLCS,
€CAU AOBABUTL HyTb BOAbLLIE KATAAUATOPHOM
nacrtel Provisorischer Befestigungszement
(6eAoro LBeTa) MAKM OKCUA LIMHKA. MATePUaA
BoAee TBePAOW CTPYKTYPbI AyHLLIE NMOAOMAET AAS
MHOTO- 1 KPYMHOMOBEPXHOCTHbIX MOAOCTEM, O
TAKXKE AAS BDEMEHHOTO AOATOCPOYHOTO
30KpbITHa (He 6oaee 1 mecaua). Octatkm
Provisorischer Befestigungszement aerko
YAGASIOTCS C KOPOHOK MOCAE 0BPABOTKM
XOAOAHbIM CNIPEEM.

YKQA3aHWA NO NPUFOTOBAEHMIO

HeobxoAMMOo 0693aTEABHO COBAIOAQTL YKA3AHMS
O NPUrOTOBAEHMIO 1 MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTH,
OMMUCAHHBIE B MHCTPYKLMK MO MPUMEHEHMIO
NPOAYKTA. ECAM, HECMOTPS HO COBAIOAEHME
HACTOALLIMX YKA3QHMIM, Y NALMEHTA BO3HUKAM
HEXEAQTEAbHbIE PEAKLMM MAK ADYTHE
HEXEAQTEAbHbIE ABAEHMSA, MPOCHM 0BS3ATEABHO
YBEAOMMTb HOC 06 3TOM C MOKCUMUOABHO
MOAPOGHbIM OMUCAHUEM COMYTCTBYIOLLIMX
OBCTOATEALCTB.

MpeAynpeAUTEAbHbIE YKA3OHUA / OCTATOYHbIE
puckn

MPOAYKT COAEPXMT KAHMIDOAL. He caeayeT
MCMOAb3OBATL MPOAYKT Y AULL C AAAEPIUEN HO
KAHWUCDOAb.

M3Berante KOHTAKTA LEMEHTHOM CMeCH C
KOXEM MAN CAMIUCTBIMM OBOACHYKAMM. ECAM
KOHTQKT BCE XK€ MPOU3OLLIEA, YACAUTE MATEPHAA
BATHBIMM TAMMOHOMM, CMOHYEHHBIMM B CMIMPTE, U
MPOMONTE BOABLLIMM KOAUYECTBOM BOABI. B
CAY4QE NOMAACHMS B FAQ3A MPOMOMTE KX
BGOABLLMM KOAMYECTBOM BOAbI C OTKPbITBIMM
BEKAMM 1 OOPATUTECH K OCDTAABMOAOTY.

Pucku / no6o4Hble 3chpekTsl

PrcCKM, CBI3AHHbIE C NEPEAO3MPOBKOM,
HEeW3BECTHbI. MIHADOPMALIMA O HEXXEAGTEAbHbIX
NOBGOYHbIX IGPAEKTAX OTCYTCTBYET.

CoBmecTUMOCTb

AQHHbBIE O COBMECTUMOCTH MPOAYKTQA 1 €ro
METABOAUTOB C APYTMMU MEANLIMHCKUMIA
MPOAYKTAMM, AEKAPCTBEHHBIMM NPENAPATAMM
WAU ADYTMU BELLLECTBAMM OTCYTCTBYIOT.

XpaHeHune

Provisorischer Befestigungszement caeayet
XPAHUTb MPU KOMHATHOM Temneparype.
MocAE MCMOAB3OBAHMS MAOTHO 3AKPbIBAKTE
TIOBMKM.

He meHsaiTe 3amkm mectamm.

MMHUMOABHBIHA CPOK XPAHEHUA
He ncnoabsyitte Provisorischer Befestigungsze-
ment NOCAE UCTEYEHMS CPOKA FOAHOCTM.

BapuaHTb!
MW4010

25,0 r 6a30BOM NACTHI B TIOOWKE
25,0 r KATAAM3ATOPHOM NACTbI
B TIOOMKE

YTuausaums
HesaTtBepAeBLUMIt MATEPUAA CACAYET
YTUAM3MPOBATb KOK OMACHbIE OTXOAbI.

O Al0BbIX CEPbE3HbIX MHLLUAEHTAX, CBA3AHHBIX C
NPOAYKTOM, He06X0AMMO coobLLaTh
NPOU3BOAUTEAIO, A TAKXE B KOMMETEHTHbIA
OpPraH roCcyAQpCTBA-4YA€HA, FPAXAAHAOMHU
KOTOPOTO SBASIOTCS MOAb30OBATEAb U/UAU
NAauueHT.



